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ИНФОРМАЦИЯ ОБ ЭЛЕКТРОННОМ ТЕНДЕРЕ

Предмет тендера

Модернизация автоматизированной системы защиты
конфиденциальной информации и поставка лицензий
на использование программного обеспечения в
Министерстве Финансов Республики Узбекистан

Делимость лота Лот не делимый

Период (месяц) проведения торгов Сентябрь, 2022 г.

Источник финансирования Бюджетные средства

Стартовая цена
2 100 000 000,0 сум, с учетом НДС

Условия оплаты

Для резидентов: 15 % предоплата, 85 % по факту
реализации проекта.
Для нерезидентов: Безотзывный делимый аккредитив
на всю сумму.

Валюта платежа
Для резидентов: узбекский сум,
Для нерезидентов: доллары США, евро, Российский
рубль

Место и условия
поставки/оказания услуг

Исполнитель должен выполнить поставку лицензий и
пусконаладку (с учетом всех налогов и сборов) по
следующему адресу - Узбекистан, 100017, г. Ташкент,
Юнусабадский р-н, ул. Истиклол, 29.

Сроки поставки и оказания услуг Не более 90 рабочих дней

Срок действия тендерного
предложения

Не менее 90 календарных дней с момента окончания
приема предложений.

Требования, предъявляемые к
участникам тендера

В тендере могут принять участие как отечественные
производители или поставщики (исполнители), так и
иностранные производители или поставщики
(исполнители), которым законодательством
Республики Узбекистан не запрещено участвовать в
осуществлении аналогичных поставок в Республики
Узбекистан, выполнившие предъявляемые условия
для участия в них, имеющие опыт поставки
соответствующей услуги, закупаемого на
конкурентной основе.

Срок подачи предложений
12 рабочих дней
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I. ИНСТРУКЦИЯ ДЛЯ УЧАСТНИКА ТЕНДЕРА

1 Общие положения. 1.1 Настоящая тендерная документация разработана в
соответствии с требованиями Закона Республики Узбекистан
от 22.04.2021г. №ЗРУ-684 «О государственных закупках»
(далее - Закон).

1.2 Предмет тендера: «Модернизация автоматизированной
системы защиты конфиденциальной информации и поставка
лицензий на использование программного обеспечения в
Министерстве Финансов Республики Узбекистан».

1.3 Основанием для проведения тендера является докладная
CV25771878 от 10 января 2022 года на проведение тендера
по проекту «Модернизация автоматизированной системы
защиты конфиденциальной информации и поставка
лицензий на использование программного обеспечения в
Министерстве Финансов Республики Узбекистан».

1.4 Предельная стоимость тендера: 2 100 000 000, с НДС сум на
условиях поставки г. Ташкент. Цены, указанные в тендерном
предложении, не должны превышать предельную стоимость.

1.5 Техническое задание представлено в технической части
тендерной документации.

1.6 Заседания тендерной комиссии могут проводиться в формате
видеоконференций (телеконференций и т. п.).

Тендерная комиссия голосует на удалении с использованием
информационно-коммуникационных технологий.

2 Организаторы
тендера

2.1 Заказчик тендера (далее – «Заказчик»): Министерство
финансов Республики Узбекистан.

Адрес: 100017, Республика Узбекистан, г. Ташкент, улица
Истиклол, 29, тел.: (71) 239-12-52

2.2 Контактное лицо: Буланов Дилшодбек, директор
департамента министерства финансов

2.3 Договородержатель: Министерство финансов Республики
Узбекистан.

2.4 Тендер проводится тендерной комиссией, созданной
Заказчиком, в составе не менее семи членов.

3 Участники тендера 3.1

3.2

Участником электронного тендера (далее – участник)
является физическое или юридическое лицо, являющиеся
резидентом или нерезидентом Республики Узбекистан,
принимающее участие в электронном тендере в качестве
претендента на исполнение государственных закупок.

Участник имеет право:

- доступа к информации о государственных закупках в
объеме, предусмотренном законодательством;
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3.3

3.4

3.5

- подавать Заказчику или привлеченной

им специализированной организации запросы

и получать разъяснения по процедурам, требованиям и
условиям проведения конкретных государственных закупок;

- обжаловать в Комиссию по рассмотрению жалоб в сфере
государственных закупок результаты тендера;

- вносить изменения в предложения или отзывать их в
соответствии

с законодательством.

Участник обязан:

- соблюдать требования законодательства

о государственных закупках;

- представлять предложения и документы, соответствующие
требованиям тендерной документации, и нести
ответственность за достоверность предоставленной
информации;

- раскрывать сведения об основном бенефициарном
собственнике;

- заключать в случае признания его победителем договор с
Заказчиком в порядке и сроки, предусмотренные
законодательством.

Участник и его аффилированное лицо не имеют права
участвовать в одном и том же лоте тендера.

Участник, имеющий конфликт интересов с Заказчиком, не
может быть участником государственных закупок.

Участник, в случае признания исполнителем
государственных закупок, обязан:

- в течение двух дней со дня официального объявления его
победителем по итогам тендерных торгов, раскрыть
информацию о своих конечных выгодоприобретателях
(бенефициарах), которые имеют действительный контроль
путем прямого или косвенного владения 25 и более процентов
их акций (долей), посредством размещения соответствующих
сведений на специальном информационном портале
государственных закупок;

- на постоянной основе размещать на своих веб-сайтах и
специальном информационном портале сведения о состоянии
выполнения обязательств по договорам, заключенным по
результатам тендерных торгов.
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Допуск к
электронному
тендеру

Порядок участия в
тендере

4.1

4.2

4.3

5.1

Заказчик и участники осуществляют свое участие в
электронном тендере с использованием электронной
цифровой подписи (далее - ЭЦП). Использование
заказчиками и участниками ЭЦП является основанием для
признания действительности договора, заключенного в
электронной системе. При этом, нерезиденты Республики
Узбекистан регистрируются в электронной системе
государственных закупок и направляют коммерческие
предложения через свой личный кабинет без ключа ЭЦП.

Электронная система оператора осуществляет
в автоматическом режиме:
- допуск к электронным закупкам по каждому лоту в
соответствии с суммой внесенного авансового платежа;
- проведение электронных закупок;
- определение исполнителя по результатам электронных
закупок;
- регистрацию сделки и формирование договора.

Допуск участников осуществляется посредством заполнения
ими на портале анкеты-заявления участника в электронной
форме.
Допуск участников осуществляется при
их соответствии следующим критериям:
- правомочность на заключение договора;
- отсутствие просроченной задолженности по уплате
налогов и сборов;
- отсутствие введенных в отношении них процедур
банкротства;
- отсутствие записи о них в Едином реестре
недобросовестных исполнителей.
Наличие выданной налоговыми органами ЭЦП определяет
правомочность участника на заключение договора.
Идентификация нерезидентов Республики Узбекистан
осуществляется на основании задатка (банковской гарантии),
внесенных за участие в электронных государственных
закупках.
Участник подтверждает в анкете-заявлении сведения об
отсутствии введенных в его отношении процедур
банкротства, а также отсутствии у него просроченной
задолженности по уплате налогов и сборов.
После заполнения анкеты-заявления участником электронной
системой проверяются данные Единого реестра
недобросовестных исполнителей для установления факта
отсутствия в нем записи об участнике.
Оператор:
- открывает участникам отдельные лицевые счета в РКП;
- создает участникам персональные кабинеты.

Для участия в электронном тендере участник:
- проходит регистрацию на сайте etender.uzex.uz
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и заполняет необходимые разделы на странице регистрации
(тип клиента, личная информация, контактные данные).
Индивидуальный предприниматель и резидент смогут
зарегистрироваться в системе только с помощью электронной
цифровой подписи (ЭЦП);
- после завершения процесса регистрации в РКП открывается
лицевой счет для участника. Участники участвуют в
электронных государственных закупках при наличии
достаточной суммы авансового платежа
на их лицевых счетах в РКП;
- после подробного ознакомления с условиями тендера,
участник подает заявку на участие в электронном тендере и
заполняет необходимую информацию на странице «Общая
информация», в разделах «Товары и предметы»,
«Требования».
Если во время ввода информации в разделе «Требования»
поставщика просят предоставить подтверждающий документ
по какому-нибудь требованию, данный документ должен быть
загружен в виде файла.

6 Порядок оценки
тендерных
предложений

6.1

6.2

При проведении электронного тендера в определенный
закупочной комиссией срок электронная система в
автоматическом режиме предоставляет доступ к электронным
документам, размещенным участниками и составляющим их
тендерные предложения.

Прикрепленные участником файлы должны соответствовать
сведениям, указанным в его тендерном предложении, а также
электронные поля электронной системы должны быть
заполнены участником.

Электронная система проверяет соответствие предложенной
цены участника стартовой цене, заполнены ли электронные
поля и наличие прикрепленных файлов. В случаях, когда
предложенная участником цена превышает стартовую цену, а
также при наличии незаполненных полей или не полных
прикрепленных файлов, система отклоняет тендерное
предложение участника с указанием причин отклонения.
Проверка соответствия сведений в прикрепленных файлах
сведениям, указанным тендерном предложении участника,
осуществляется ответственным секретарем закупочной
комиссии.

Оценка тендерных предложений осуществляется в
следующей последовательности:

- проверка оформления тендерного предложения в
соответствии с требованиями, указанными в тендерной
документации;

- оценка соответствия участника квалификационным
требованиям (если предусмотрено тендерной
документацией);

- оценка технической части тендерного предложения;

- оценка ценовой части тендерного предложения.



7

6.3

6.4

6.5

При этом система обеспечивает последовательное раскрытие
информации, содержащейся в квалификационной,
технической и ценовой частях тендерного предложения не
ранее подведения итогов оценки предыдущей части
тендерного предложения.

Перечень документов, оформляемых участниками
электронного тендера представлен в приложении №1 (формы
№1,2,3,4,5) к настоящей инструкции.

Участник отстраняется от участия в тендере, если:

- о нем имеется запись в Едином реестре недобросовестных
исполнителей;

- у него имеется просроченная задолженность

по уплате налогов и сборов;

- в отношении него введены процедуры банкротства;

- участник не соответствует квалификационным,
техническим и коммерческим требованиям тендерной
документации;

- участник прямо или косвенно предлагает, дает или
соглашается дать любому нынешнему либо бывшему
должностному лицу или работнику государственного
заказчика или другого государственного органа
вознаграждение в любой форме, предложение о найме на
работу либо любую другую ценную вещь или услугу с целью
повлиять на совершение какого-либо действия, принятие
решения или применение какой-либо закупочной процедуры
государственного заказчика в процессе государственных
закупок;

- участник совершает антиконкурентные действия или в
нарушение законодательства имеет конфликт интересов, а
также при выявлении случаев аффилированности;

- участником не представлено заявление по недопущению
коррупционных проявлений;

- у участника не имеется правомочность на заключение
договора;

- участники не предоставили пакет необходимых документов
в установленный срок или пакет документов, представленный
в срок

не соответствует требованиям тендерной документации;

- установлена недостоверность информации, содержащейся в
документах, представленных участником тендера.

Решение об отстранении участника от участия

в закупочных процедурах и его причины заносятся в отчет о
закупочных процедурах, и о них незамедлительно сообщается
соответствующему участнику.
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7 Подача предложения
для участия в
электронном тендере

6.6

6.7

7.1

7.2

7.3

7.4

Тендерное предложение признается надлежаще
оформленным, если оно соответствует требованиям Закона и
тендерной документации. Решение ответственного секретаря
закупочной комиссии о признании тендерного предложения
участника надлежаще или не надлежаще оформленным с
обоснованием причин такого решения подлежит
утверждению тендерной комиссией.

Решение о несоответствии тендерного предложения
участника требованиям с указанием причин такого решения
направляется

в персональный кабинет участника в день принятия такого
решения.

Во время оценки тендерных предложений Закупочная
комиссия может запрашивать у участников электронного
тендера разъяснения по поводу их тендерных предложений.
Данная процедура проводится в электронной форме.

В процессе разъяснения не допускаются какие-либо
изменения по сути предложения, а также

по цене.

Срок рассмотрения и оценки предложений участников
тендера не может превышать 45 (сорока пяти) рабочих дней с
момента окончания подачи тендерных предложений.

Предложение на участие в тендере составляется

на государственном языке и по мере необходимости на других
языках.

При проведении электронного тендера участники подают
свои тендерные предложения в виде электронных конвертов
через свой персональный кабинет не позднее срока,
определенного в объявлении о проведении электронного
тендера.

Каждый размещенный электронный документ утверждается
электронной цифровой подписью участника.

Вместе с тендерным предложением участники могут
размещать в виде файлов эскизы, рисунки, чертежи,
фотографии и иные документы*.

При этом тендерные предложения участников
представляются посредством прикрепления документов в
соответствии с шаблонами в электронной системе. Указанные
участником сведения должны соответствовать сведениям,
содержащимся в прикрепленных документах.

До наступления срока вскрытия тендерных предложений, не
допускается их просмотр участниками электронного тендера,
в том числе ответственным секретарем и членами закупочной
комиссии, за исключением участника, подавшего данные
предложения. Ответственность за исполнение данного
требования несет оператор.

Участник электронного тендера:
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Продление срока
предоставления
тендерных
предложений

Подведение итогов
электронного
тендера

7.5

7.6

7.7

7.8

8.1

8.2

9.1

- вправе подать только одно тендерное предложение на один
лот;

- несет ответственность за подлинность и достоверность
представляемых информации и документов;

- до срока окончания подачи предложений вправе отозвать
поданное тендерное предложение или внести в него
изменения.

Прием электронной системой тендерных предложений
прекращается с наступлением срока и времени, указанного в
опубликованном объявлении.

Техническое предложение участника должно содержать
следующие документы:

- техническое предложение, и сравнительная таблица
технических характеристик на предлагаемый товар (работы,
услуги) в соответствии с формой №7, прилагаемой к данной
инструкции;

- техническая документация (брошюры, инструкция по
эксплуатации и т.п. или иные документы, содержащие полное
и подробное описание предлагаемого товара).

Ценовое предложение участника вносится в
соответствующий раздел электронной системы.

В случае необходимости заказчик может продлить срок
представления тендерных предложений, который
распространяется на всех участников или обратиться к
участникам с предложением о продлении срока действия их
тендерных предложений на определенный период по
решению закупочной комиссии.

Заказчик по согласованию с закупочной комиссией вправе
принять решение о внесении изменений в тендерную
документацию не позднее чем за один рабочий день до даты
окончания срока подачи предложений на участие в тендере.

Изменение наименования товара (работы, услуги) не
допускается. При этом срок окончания подачи предложений в
этом тендере должен быть продлен не менее чем на десять
рабочих дней с даты внесения изменений в тендерную
документацию. Одновременно с этим вносятся изменения в
объявление о проведении тендера, если была изменена
информация, указанная в объявлении.

Электронная система в автоматическом режиме определяет в
качестве победителя участника, предложившего наименьшую
цену из числа участников, допущенных к дальнейшему
участию в электронном тендере по результатам оценки
технической части тендерных предложений (метод
наименьшей цены).

Тендер признается несостоявшимся:
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10. Прочие условия.

9.2

9.3

9.4

10.1

10.2

10.3

- если в тендере принял участие один участник или никто не
принял участие;

- если на этапе технической оценки закупочная комиссия
отклонила все предложения или только одно предложение
соответствует требованиям тендерной документации.

В этом случае, заказчик обязан провести электронный тендер
повторно в таких же условиях, установленных в тендерной
документации, критериях и требованиях к товарам (работам,
услугам).

По итогам рассмотрения тендерных предложений секретарь
закупочной комиссии, на основании имеющихся в системе
шаблонов, формирует электронные протоколы заседаний
закупочной комиссии и направляет на утверждение членам
закупочной комиссии.

Члены закупочной комиссии утверждают электронные
протоколы заседаний, используя свои электронные цифровые
подписи. Выписка из электронного протокола
опубликовывается на портале в автоматическом режиме.

Любой участник электронного тендера после публикации
протокола рассмотрения и оценки предложений вправе
направить заказчику запрос о предоставлении разъяснений
результатов тендера.

В течение трех рабочих дней с даты поступления такого
запроса заказчик обязан представить участнику тендера
соответствующие разъяснения через чат.

Участник электронного тендера вправе направить заказчику
через открытый электронный чат запрос о даче разъяснений
положений тендерной документации не позднее, чем за два
рабочих дня до даты окончания срока подачи тендерных
предложений. В течение двух рабочих дней с даты
поступления указанного запроса заказчик обязан отправить
через открытый электронный чат разъяснения положений
тендерной документации, если указанный запрос поступил к
заказчику не позднее чем за два рабочих дня до даты
окончания срока подачи предложений. Разъяснения
положений тендерной документации не должны изменять ее
сущность.

Участник электронного тендера до срока окончания подачи
предложений вправе отозвать поданное тендерное
предложение или внести в него изменения.

Заказчик имеет право отменить тендер в любое время до
акцепта выигравшего предложения. Заказчик в случае отмены
тендера публикует обоснованные причины данного решения
на специальном информационном портале через электронную
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11. Заключение
договора. 11.1

11.2

систему в течение трех рабочих дней после принятия такого
решения.

Договор по результатам проведения электронного тендера
заключается на условиях, указанных в тендерной
документации и предложении победителя тендера, в срок не
позднее десяти дней с момента объявления победителя.

Договор подписывается электронными цифровыми
подписями сторон и вносится в реестр договоров.

В случае отказа победителя от заключения договора сумма
задатка ему не возвращается.

В этом случае, если определен резервный победитель, право
заключения договора и исполнения обязательств по нему
переходит к резервному победителю. При этом с резервным
победителем заключается договор по цене, предложенной
победителем (за исключением случаев, когда цена,
предложенная резервным победителем, ниже цены,
предложенной победителем), или он может отказаться от
заключения договора. Если резервный победитель не
определен или резервный победитель отказался от
заключения договора, заказчик проводит новый электронный
тендер.
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Приложение №1

ПЕРЕЧЕНЬ
квалификационных документов

1. Заявка для участия в тендере на имя председателя Тендерной комиссии
(форма №1).

2. Гарантийное письмо, свидетельствующее, о том, что участник не находится в
стадии реорганизации, ликвидации или банкротства, в состоянии судебного или
арбитражного разбирательства с заказчиком, а также об отсутствии ненадлежащее
исполненных обязательств по ранее заключенным договорам (форма №2).

3. Общая информация об участнике тендера (форма№3).

4. Информация о финансовом положении участника (с возможным
предоставлением подтверждающих документов), заверенная уполномоченным органом
(форма №4).

5. Информация об имеющейся задолженности по уплате налогов и других
обязательных платежей.

6. Информация о наличие необходимых финансовых, материальных, трудовых и
других ресурсов для исполнения государственной закупки.

7. Авторизационное письмо от производителя, подтверждающие полномочия
участника тендера на поставку для Министерства финансов.

8. Гарантийное письмо от производителя подтверждающее наличие
авторизированного центра или представителя для технической поддержки в г. Ташкенте.
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9. Информация об отсутствии регистрации участника и банка участника в
оффшорных зонах.

10. Предоставление заявления о недопущении коррупционных проявлений.

11. Наличие опыта поставки решения, аналогичного приобретаемому в рамках
данного тендера в государственных организациях.
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Форма №1

НА ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ УЧАСТНИКА

№:___________
Дата: _______

Тендерной комиссии

ЗАЯВКА

Изучив тендерную документацию по лоту №____ на поставку (указать наименование

предлагаемого товара), ответы на запросы, получение которых настоящим удостоверяем, мы,

нижеподписавшиеся (наименование Участника тендера), намерены участвовать в электронном

тендере на поставку товаров в соответствии с тендерной документацией.

В этой связи направляем следующие документы:

1. Общие сведения об участнике электронного тендера;

2. Пакет квалификационных документов на ____ листах (указать количество листов,

в случае предоставления брошюр, буклетов, проспектов, и т.д. указать количество);

3. Техническое предложение (указать количество листов, в случае предоставления брошюр,

буклетов, проспектов, и т.д. указать количество);

4. Ценовое предложение;

5. Иные документы (в случае представления других документов необходимо указать

наименование и количество листов).

Ф.И.О. ответственного лица за подготовку тендерного предложения:

Контактный телефон/факс: ____________________________________________

Адрес электронной почты: ______________________________

Ф.И.О. и подпись руководителя или уполномоченного лица

Место печати
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Форма №2

НА ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ УЧАСТНИКА

№:___________
Дата: _______

Тендерной комиссии

ГАРАНТИЙНОЕ ПИСЬМО

Настоящим письмом подтверждаем, что компания ___________________________ :
(наименование

компании)
- не находится в стадии реорганизации, ликвидации или банкротства.
- не находится в состоянии судебного или арбитражного разбирательства с (наименование
заказчика)
- отсутствуют ненадлежащим образом исполненные обязательства по ранее заключенным
договорам.

Подписи:

Ф.И.О. руководителя _______________

Ф.И.О. главного бухгалтера (начальника финансового отдела) ______________

Ф.И.О. юриста ____________________

Место печати
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Форма №3

Общая информация об участнике тендера

Информация об опыте поставки требуемого или аналогичного товара

(подпись уполномоченного лица)

(Ф.И.О. и должность уполномоченного лица)

М.П.

Дата: «___» _________________2022г.

1 Полное наименование юридического лица, с указанием
организационно-правовой формы

2 Сведение о регистрации (дата регистрации,
регистрационный номер, наименование регистрирующего
органа)

3 Юридический адрес

4 Контактный телефон, факс, е-mail

5 Полные банковские реквизиты

6 Основные направления деятельности

№
Наименование предмета

поставки

Наименование
Покупателя, его адрес

и контактная
информация

Дата
поставки

Примечание
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Форма №4

ФИНАНСОВОЕ ПОЛОЖЕНИЕ УЧАСТНИКА ТЕНДЕРА

(Наименование участника тендера)

в тыс._______ (указать валюту)

ФИНАНСОВЫЙ РЕЗУЛЬТАТ
в тыс._______ (указать валюту)

Руководитель. _________________________ Гл. бухгалтер______________________________

Место печати Дата: «____» ______2022__г.
(*) компании, финансовое положение которых определяется иными критериями, могут предоставить иную
форму определяющую его финансовое положение.

АКТИВ 2019 г. 2020 г. 2021 г. ПАССИВ 2019 г. 2020 г. 2021 г.

I. Долгосрочные активы I.Источники собствен. средств

Основные средства
(остаточ. стоимость)

Уставной капитал

Нематериальные активы
(остаточ. стоим.)

Нераспределенная
прибыль (непокрыт.
уб.)
Целевые поступления

Ценные бумаги II.Обязательства

Капитальные вложения Долгосрочные
обязательства, займы

Инвестиции Кредиторская
задолженность всего:

II.Текущие активы в том числе
просроченная

Производств. запасы в том числе задол-
женность по бюджету

Незавершенное
производство

в том числе
задолженность по
оплате трудаГотовая продукция

Товары

Дебиторская
задолженность
Денежные средства

Прочие текущие активы

Всего по активу баланса
(разделы I.+ II.)

Всего по пассиву
баланса
(разделы I.+ II.)

Наименование 2019 г. 2020 г. 2021 г.

1.Чистая выручка от реализации

2.Себестоимость реализованной продукции

4. Административные расходы

5.Прочие расходы

6. Прочие доходы

7. Прибыль до уплаты налога на доход

8. Налог на доход

9. Прибыль (убыток)
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Форма № 5

НА ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ

Тендерной комиссии

ЗАЯВЛЕНИЕ
по недопущению коррупционных проявлений

Настоящим письмом подтверждаем, что компания ___________________________ :
(наименование компании)

а) обязуется:

- соблюдать требования Закона Республики Узбекистан «О государственных закупках»

№ЗРУ-684 от 22.04.2021 г.;

- прямо или косвенно не предлагать и не давать любому нынешнему либо бывшему

должностному лицу или работнику Заказчика или другого государственного органа

вознаграждение в любой форме, предложение о найме на работу либо любую другую

ценную вещь или услугу с целью повлиять на совершение какого-либо действия,

принятие решения или применение какой-либо закупочной процедуры Заказчика в

процессе государственных закупок;

- не совершать антиконкурентные действия, в том числе при выявлении случаев

аффилированности;

- не допускать проявления мошенничества, фальсификации данных и коррупции;

- не предоставлять ложные или подложные документы, раскрывать информацию об

аффилированных лицах, участвовавшим в данном лоте;

б) подтверждает, что:

- не имеет конфликта интересов с Заказчиком, не имеет близких родственников среди

учредителей и/или сотрудников, которые имеют право на принятие решения по выбору

исполнителя;

- не состоит в сговоре с другими участниками с целью искажения цен или результатов

тендера;

Подписи:

Ф.И.О. руководителя _______________

Ф.И.О. главного бухгалтера (начальника финансового отдела) ______________

Ф.И.О. юриста ____________________

Место печати
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Форма №6

БЛАНК ОРГАНИЗАЦИИ

Предложение на тендер____________(указать номер и предмет тендера)

№:___________
Дата: _______

Тендерной комиссии

Уважаемые дамы и господа!

Изучив документацию для тендерных торгов №_____ на
поставку__________________и ответы на запросы, получение которых настоящим
удостоверяем, мы, нижеподписавшиеся (полное наименование Участника тендера),
предлагаем к поставке _________________________________________ (указать
наименование предлагаемой продукции, версию) в количестве ______, производства
____________ ____________ (указать производителя).

Мы обязуемся поставить товары по договору, который будет заключен с Победителем
тендера, в полном соответствии с данным техническим предложением.

Мы согласны придерживаться положений настоящего предложения в течение 90 дней,
начиная с даты, установленной как день окончания приема Тендерных предложений. Это
Тендерное предложение будет оставаться для нас обязательным и может быть принято
в любой момент до истечения указанного периода.

Приложения:
- сравнительная таблица технических характеристик предлагаемой продукции на ___

листах;
- перечень технической документации (брошюры, инструкция по эксплуатации и т.п.

или иные документы, содержащие полное и подробное описание предлагаемого товара;

(подпись уполномоченного лица)

____________________________________
(Ф.И.О. и должность уполномоченного лица)

М.П.

Дата: «___» _________________2022г.

Сравнительная таблица технических характеристик на предлагаемую продукцию
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Ф.И.О. и подпись руководителя или уполномоченного лица участника

Место печати

Приложение №2

№ Наименование параметра
Показатель, согласно

требованиям
технического задания

Показатель
согласно

предложению
участника

Примечание
(соответствует/

не
соответствует)

Тендер _____ (наименование поставляемого товара)

1
2
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Порядок и критерии квалификационного отбора участников тендера.

Квалификационная оценка осуществляется Тендерной комиссией.

Если требуемая информация не представлена участником, Тендерная комиссия вправе

дисквалифицировать участника.

Порядок и критерии предварительной квалификационной оценки

№ Критерий Оценка Примечание

1. Участник внесен в Единый
реестр недобросовестных
исполнителей

Внесен / Не
внесен

Если внесен, то участник
дисквалифицируется

2. Гарантийное письмо,
свидетельствующее, о том, что
участник не находится в стадии
реорганизации, ликвидации или
банкротства, в состоянии
судебного или арбитражного
разбирательства с заказчиком, а
также об отсутствии
ненадлежащее исполненных
обязательств по ранее
заключенным договорам (форма
№2).

Есть / нет Если нет, то участник
дисквалифицируется

3. Информация об имеющейся
задолженности по уплате
налогов и других обязательных
платежей.

Есть / нет Если не представлено,
комиссия вправе

дисквалифицировать
участника

4. Предоставление заявления о
недопущению коррупционных
проявлений

Да / Нет Если не представлено,
комиссия вправе

дисквалифицировать
участника

5. Предоставление
авторизационного письма от
производителя на право
поставки решения

Да / Нет Если не представлено,
комиссия вправе

дисквалифицировать
участника

6. Наличие технического задания Да / Нет Если нет, то участник
дисквалифицируется

7. Соответствие срокам поставки Да / Нет Если нет, то участник
дисквалифицируется
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Оценка технической части тендерного предложения:
Осуществляется на основании документов технического предложения. Участники, чьи

предложения не прошли техническую оценку, отстраняются от участия в тендере.

Оценка ценовой части тендерного предложения:

Примечание: При участии в тендерных торгах трех и более местных производителей
вместе с иностранными поставщиками - местным производителям применяются ценовые
преференции.

8. Информация о финансовом
состоянии

Да / Нет Если нет, то участник
дисквалифицируется

9. Срок хозяйственной
деятельности организации
должен составлять не менее 2
лет.

Да / Нет Если нет, то участник
дисквалифицируется

№ Критерий Оценка Примечание

1 Соответствие
требованиям

технического задания
закупочной

документации

Да/Нет

Если не соответствует, то
ценовые предложения

участника не
рассматриваются

№ Критерий Оценка Примечание

1 Предлагаемая цена
Наименьшая цена –
победитель тендера

Победителем является
участник, прошедший
техническую оценку и
подавший наименьшую цену
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ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ

на Модернизацию автоматизированной системы защиты конфиденциальной информации и
поставка лицензий на использование программного обеспечения в Министерстве

Финансов Республики Узбекистан
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1 Перечень сокращений

CD Compact Disc. Оптический носитель информации в виде пластикового диска

с отверстием в центре, процесс записи и считывания информации с

которого осуществляется при помощи лазера. Может содержать до 702 МБ

данных.

DVD Digital Versatile Disc. Оптический носитель информации, выполненный в

форме диска, для хранения различной информации в цифровом виде. От CD

отличается возможностью хранить до 4,7 ГБ данных.

HTTP HyperText Transfer Protocol. Протокол прикладного уровня передачи

произвольных данных.

ICAP Internet Content Adaptation Protocol. Легкий HTTP-подобный протокол,

который используется для расширения функционала прокси-серверов.

IMAP4(S) Internet Message Access Protocol. Протокол прикладного уровня для доступа

к электронной почте.

IP Internet Protocol. Маршрутизируемый протокол сетевого уровня.

LDAP Lightweight Directory Access Protocol. протокол прикладного уровня для

доступа к службе каталогов.

MAPI Messaging Application Programming Interface. Программный интерфейс

обработки сообщений от компании Microsoft, позволяющий приложениям

работать с различными системами передачи электронных сообщений.

MTP Media Transfer Protocol. Аппаратно-независимый протокол, разработанный

компанией Microsoft для подключения цифровых плееров к компьютеру.

NRPC Notes Remote Procedure Call. Протокол взаимодействия клиента Lotus Notes

и сервера Lotus Domino.

OCR Optical Character Recognition. Оптическое распознавание символов.

POP3(S) Post Office Protocol Version. Стандартный интернет-протокол прикладного

уровня, используемый клиентами электронной почты для получения почты

с удалённого сервера по TCP-соединению.

PTP Picture Transfer Protocol. Протокол передачи изображений, создан для того,

чтобы выполнять передачу изображений с камеры или телефона Android на

компьютер, либо принтер для печати.
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SIEM Security Information and Event Management. Объединение двух терминов,

обозначающих область применения ПО: SIM – управление информацией о

безопасности, и SEM – управление событиями безопасности.

SMTP(S) Simple Mail Transfer Protocol. Широко используемый сетевой протокол,

предназначенный для передачи электронной почты в сетях TCP/IP.

TCP Transmission Control Protocol. Один из основных протоколов передачи

данных интернета, предназначенный для управления передачей данных.

TLS Transport Layer Security. Криптографический протокол, обеспечивающий

защищённую передачу данных между узлами в сети Интернет.

АРМ Автоматизированное рабочее место

ИБ Информационная безопасность

КИ Конфиденциальная информация

ПО Программное обеспечение
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2 Общие требования

2.1 Назначение Системы защиты КИ
Система защиты КИ предназначена для автоматизации деятельности персонала

Заказчика, направленной на обеспечение информационной безопасности (далее ИБ), в части
обнаружения и реагирования на события ИБ, возникающие в процессе обработки, хранения
и перемещения конфиденциальной информации для предупреждения утечки КИ.
2.2 Поставка лицензий

Поставка лицензий на Автоматизированную систему защиты конфиденциальной
информации (далее Система защиты КИ) в Министерство Финансов (далее Заказчик).
Необходимое количество 400 лицензий.

2.3 Сроки поставки лицензий
Сроки поставки лицензий и выполнения работ по Системе защиты КИ должен

составлять не более 90 рабочих дней.

2.4 Требования к поставке лицензий на Систему защиты КИ
В рамках поставки лицензий Заказчику должно предоставляться право на

использование Системы защиты КИ, на получение доступа к ресурсу «База знаний»
содержащего в себе упорядоченный набор технической, эксплуатационной и другой
информационной документации о продуктах , на получение уведомления о выходе новых
версий ПО и их особенностях, на право использования всех предоставленных ему новых
версий, на получение всех необходимых действий по исполнению процедур коррекции
ошибок и/или восстановления работоспособности Системы защиты КИ и на получение
обновлений для Системы защиты КИ.

Срок подписки на обновления Системы защиты КИ, в рамках данного проекта, должен
составлять не менее 1 года, с момента окончания реализации проекта.

2.5 Требования к гарантийным обязательствам
Исполнитель гарантирует наступление даты окончания поддержки поставляемого
решения не ранее чем через 5 лет с момента заключения договора поставки решения.

В рамках выделенного бюджета Исполнитель должен предоставить полностью
укомплектованное и работоспособное решение, при необходимости предложить
дополнительные модули, продукты и услуги по каким-либо причинам неучтенные
Заказчиком, но обязательные для обеспечения полноты использования запрашиваемой
конфигурации.
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3 Требования к Исполнителю (подрядчику)

Исполнитель должен иметь партнерский статус с производителями программного
обеспечения, которое будет использоваться для построения Системы (для подтверждения
соответствия данному требованию Исполнитель должен предоставить копии
соответствующих сертификатов и писем).

Исполнитель должен обеспечить для реализации проекта проектную команду,
состоящую из специалистов с подтверждением их квалификация.

Исполнитель (участник):

• предоставляет информации по:

o персональному составу проектной команды
(подтверждение наличия в штате исполнителя специалистов (инженеров),
квалификация которых подтверждена соответствующими сертификатами);

o методам достижения минимального уровня TCO (Total
Cost
of Ownership) сроком на не менее 5 лет;

o сервисам и подпискам;

o условиям лицензирования при наличии (объем
предоставления, порядок взимания платы, срок действия лицензий и др.);

o перечню осуществляемых работ (услуг) с
конкретизацией объема
и привлекаемых специалистов (обоснование формирования стоимости
оказываемых услуг);

Исполнитель должен предпринять все необходимые меры по обеспечению
информационной безопасности и сохранности конфиденциальной информации, а также,
предотвращению утечки информации.
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4 Требования к Системе защиты КИ

4.1 Требования к Системе защиты КИ в целом
Установка Системы защиты КИ в существующую вычислительную сеть Заказчика не

должна накладывать ограничений на нормальное функционирование серверов и рабочих
станций Заказчика.

Система защиты КИ должна обеспечивать возможность контроля не менее 400
учётных записей пользователей:

Система защиты КИ должна иметь консоль проведения расследований и
предоставления отчётности на русском языке через web-интерфейс.

Исполнитель в рамках выделенного бюджета, может предложить
аналогичное/альтернативное либо с превосходящими характеристиками решение, которое
будет выполнять все поставленные цели и задачи, указанные в настоящем техническом
задании (с учетом целевого назначения и показателей). Для соответствия техническому
заданию допускается установка опциональных модулей (в том числе
взаимоинтегрированные), имеющихся в линейке разработчиков решения.
4.1.1 Требования к способам и средствам связи для информационного обмена

Система защиты КИ должна функционировать в составе информационно-
вычислительной сети Заказчика.

Система должна корректно работать в распределенных сетях.
Для информационного обмена между компонентами Системы защиты КИ должны

использоваться только стандартные унифицированные протоколы семейства TCP/IP и
интерфейсы (Ethernet/ Fast Ethernet /Gigabit Ethernet).

Система защиты КИ должна поддерживать работу в сетях, работающих по протоколам
IPv4 и IPv6.

Должна быть возможность использовать Систему защиты КИ в структуре филиалов, в
т.ч. при низкой пропускной способности каналов связи между филиалами, выделении
канала связи для передачи данных между компонентами системы по расписанию
(например, только ночью) и возможными обрывами соединения.

Система защиты КИ должна обеспечивать управление загрузкой канала связи при
взаимодействии с модулями, расположенными в удаленных элементах информационной
системы.
4.1.2 Требования к характеристикам взаимосвязей

Система защиты КИ должна обеспечивать возможность интеграции и идентификации
объектов с данными, полученными из Active Directory в том числе из нескольких LDAP
доменов.

Система защиты КИ должна обеспечивать возможность интеграции со следующими
proxy-серверами: Aladdin eSafe, Bluecoat ProxySG, Check Point, Cisco IronPort, FortiGate,
Squid, SurfSecure, Vaultize, UserGate UTM и другими proxy-серверами с поддержкой ICAP.

Система защиты КИ должна обеспечивать возможность контроля загрузки и создания
документов в облачном сервисе (системе/приложении/хранилище) Microsoft Office
(OneDrive/SharePoint) при интеграции с Microsoft Cloud App Security по протоколу ICAP.

Система защиты КИ должна обеспечивать возможность получения копии писем,
отправленных в облачном сервисе Microsoft Exchange Online.

Система защиты КИ должна обеспечивать возможность хранения всех данных в
исходном виде в течение (срок) 1 год
4.1.3 Требования к режимам функционирования Системы защиты КИ

Система защиты КИ должна функционировать в автоматизированном режиме под
управлением администратора.

Система защиты КИ должна обеспечивать возможность работы в следующих
режимах:

штатный режим – непрерывная круглосуточная работа;
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сервисный режим – для проведения обслуживания, реконфигурации и модернизации
компонент;

автономный режим – в случае отсутствия связи между компонентами Системы
защиты КИ или с внешними сетями, для доступа к конфигурационной и архивной
информации.

4.1.4 Требования по диагностированию Системы защиты КИ
Система защиты КИ должна обеспечивать возможность записи в журналы аудита

информации по служебным событиям и сбоям. Записи в журналах должны содержать
информацию, достаточную для установления причины неисправности.

Система защиты КИ должна обеспечивать возможность контроля целостности
системных файлов, как в автоматическом, так и в ручном режиме.
4.1.5 Требования к численности и квалификации персонала

Исполнитель должен обеспечить необходимым объемом специалистов для реализации
проекта. Персонал Исполнителя должен обладать опытом эксплуатации операционных
систем АРМ и серверов, сетевых протоколов, централизованных систем идентификации и
аутентификации, систем электронной почты и т.п.
4.1.6 Требования к производительности и надежности

Система защиты КИ должна обеспечивать штатное функционирование в случае
одновременной работы всех пользователей Заказчика на объекте автоматизации.

Система защиты КИ должна обеспечивать возможность масштабирования и
отказоустойчивости, в том числе поддерживать кластерные технологии.

Должно осуществляться резервное копирование и хранение резервных копий данных,
с возможностью их восстановления.

Должна быть обеспечена непрерывность бизнес-процессов Заказчика в случае отказов
Системы защиты КИ.
4.2 Требования к функциональным возможностям Системы защиты КИ
4.2.1 Требования к перехвату трафика

Подсистема перехвата трафика должна обеспечивать контроль действий по отправке
информации в ситуации, когда клиент находится вне локальной сети организации.
Подсистема перехвата трафика должна извлекать из перехваченных объектов текстовую
информацию и вложения, выполнять определение форматов вложений и передачу
извлеченных данных в подсистему анализа.
4.2.1.1 Требования к контролю корпоративной почты

Модуль должен осуществлять перехват входящих или исходящих почтовых
сообщений, передаваемых по протоколамMAPI, POP3(S), IMAP4(S), SMTP(S) и подготовку
этих данных к дальнейшему анализу.

Перехват данных, передаваемых из корпоративной сети по протоколам POP3(S),
IMAP4(S), SMTP(S) должен быть возможен без установки клиентского программного
обеспечения.

Модуль должен обеспечивать возможность блокировки отправки почтовых
сообщений по протоколам MAPI, SMTP(S), HTTP(S) (веб-почта) по результатам анализа
содержимого.

Модуль должен предоставлять возможность блокировки отправки почтовых
сообщений по результатам анализа содержимого, передаваемых по протоколу SMTP(S), без
необходимости установки клиентского программного обеспечения.

Модуль должен предоставлять возможность помещения почтовых сообщений на
карантин по результатам анализа содержимого, передаваемых по протоколу SMTP(S), без
необходимости установки клиентского программного обеспечения. В случае
подтверждения нарушения офицером безопасности сообщения должны блокироваться, в
противном случае отправляться адресату.

Модуль должен расшифровывать сообщения, сформированные по стандарту S/MIME,
если для передачи используется протокол MAPI и криптографический провайдер Microsoft.
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Модуль должен выполнять выделение транспортных атрибутов (отправитель, список
получателей) из перехваченных данных.
4.2.1.2 Требования к контролю web-трафика

Модуль должен обеспечивать перехват загружаемых данных по протоколам HTTP(S)
(web-почта, форумы, блоги, чаты и т.д.).

Модуль должен обеспечивать возможность блокировки передачи данных по
протоколам HTTP(S) по результатам анализа содержимого.

Модуль должен осуществлять фильтрацию «мусорного трафика» (бесполезных
служебных HTTP-запросов) на основании передаваемых данных, их размера и IP-адреса
или домена, к которому отправляются эти запросы.

Модуль должен выполнять выделение транспортных атрибутов (отправитель,
получатель) из перехваченных данных.
4.2.1.3 Требования к контролю мессенджеров

Модуль должен обеспечивать перехват сообщений чатов, файлов, отправленных при
помощи сервиса обмена мгновенными сообщениями Telegram и обеспечивать возможность
осуществлять разрешение или запрет для пользователей использования сервиса обмена
мгновенными сообщениями Telegram.

Модуль должен обеспечивать перехват и обработку сообщений чатов и файлов,
отправленных при помощи desktop-приложения и web-версии Skype.

Модуль должен обеспечивать возможность интеграции с сервисом обмена
мгновенными сообщениями Microsoft Teams или др., для перехвата сообщений чатов,
протоколирования передачи файлов, совершённых при помощи этого сервиса.

Модуль должен обеспечивать возможность перехвата файлов, который пользователь
получает или отправляет другим адресатам при использовании desktop приложения сервиса
Viber. Модуль должен выполнять выделение транспортных атрибутов (отправитель,
получатель) из перехваченных данных.
4.2.1.4 Требования к контролю подключаемых устройств

Модуль должен обеспечивать возможность осуществлять разрешение или запрет для
пользователей работы с периферийными устройствами (съёмные носители, принтеры,
модемы, различные физические порты и т.д.), в том числе ограничивать доступ только на
чтение, предоставлять временный доступ.

Модуль должен обеспечивать возможность создания белых списков устройств, доступ
к которым разрешен.

Модуль должен обеспечивать возможность предоставления временного доступа для
работы с периферийными устройствами.

Модуль должен обеспечивать возможность запрета создания снимков экрана на
рабочей станции пользователя, если снимки создаются стандартными средствами
операционной системы.

Модуль должен обеспечивать перехват и обработку данных, передаваемых между
съёмным устройством (flash, внешние жёсткие диски, CD/DVD, MTP- и PTP-устройства и
т.д.) и защищаемым АРМ, (в т.ч. при редактировании непосредственно на съемных
устройствах) с возможностью блокировки передачи данных на съемные USB-устройства
хранения по результатам анализа содержимого с помощью лингвистического анализа и
детектора текстовых объектов. Модуль должен обеспечивать возможность указания
разрешенных имен и идентификаторов съемных устройств, каталогов источника и
приёмника копирования для контроля перемещения выбранной категории данных.

Модуль должен предоставлять возможность запрета копирования данных,
передаваемых через RDP-сессию.

Модуль должен позволять ограничение установки RDP-подключения как на
удаленные рабочие станции или серверы, так и на рабочую станцию или сервер с
работающим модулем.
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Модуль должен предоставлять возможность теневого копирования данных,
передаваемых через буфер обмена, в том числе буфер обмена RDP-сессии

Модуль должен обеспечивать возможность блокировки передачи данных через буфер
обмена по результатам анализа содержимого с помощью лингвистического анализа и
детектора текстовых объектов.
4.2.1.5 Требования к контролю вводимого текста

Модуль должен обеспечивать перехват вводимого с клавиатуры текста, включая текст,
копируемый через буфер обмена с возможностью настройки политик перехвата для всех и
для настраиваемого списка приложений.
4.2.1.6 Требования к контролю печати документов

Модуль должен обеспечивать перехват и обработку теневых копий файлов,
отправленных на печать на локальные и сетевые принтеры.

Модуль должен предоставлять возможность блокировки печати файлов,
соответствующих определенному контенту и/или контексту.
4.2.1.7 Требования к контролю хранения информации

Модуль должен обеспечивать сканирование файлов локальных дисков рабочих
станций под управлением Microsoft Windows, сетевых разделяемых ресурсов, файлового
хранилища Microsoft SharePoint с использованием следующих параметров: рабочие
станции, группы Active Directory, размеры файлов и типы файлов.

Модуль должен обеспечивать сканирование файлов без установки клиентского
программного обеспечения.

Модуль должен обеспечивать сканирование файлов следующих облачных хранилищ:
Dropbox, OneDrive, Yandex Disk.
4.2.2 Требования к подсистеме анализа

Подсистема анализа должна обеспечивать анализ всех перехваченных данных и их
передачу в подсистему применения политик.

Подсистема анализа должна обеспечивать возможность создания комбинированных
объектов защиты, описывающих сложные документы с учетом одновременно нескольких
технологий анализа, для повышения точности детектирования конфиденциальной
информации и уменьшения количества ложных срабатываний.

Подсистема анализа должна предоставлять возможности обработки следующих типов
объектов:

1) детектирование по сигнатуре:
 архивы (7z, exe, xz, lzh, gz, bzip, bz2, tar, arj, rar, zip, zipx, cab, uha, zlib);
 базы данных (ace, mdb, accdb, dmp);
 мультимедиа (ape, flac, wma, wmv, asf, mp3, wav, mpg, ogg, avi, m4a, aac, flv,

mp4, ai, tif, tiff, wmf, jp2, gif, emf, ppm, wmf, svg, sun, im1, im8, im24, im32, jpeg,
jpg, jpe, pbm, png, psd, bmp);

 исполняемые файлы и библиотеки (rpm, so, exe, dll);
 другие файлы (xlsb, eml, der, p7s, ink, p7m, otf, torrent, gpg, pgp, gpg, asc, kdb,

kdb2, wim);
2) детектирование и извлечение текста:
 презентации (ppt, pptx, pot, potm, potx, odp);
 таблицы (xls, xlsx, xlt, xltm, xltx, ods);
 документы (doc, docx, dot, dotx, docm, odt, pdf, txt, rtf, tsv, csv, stg, json, jsn, chm,

pub, vsd, vsdx, html, html, xml, oxps, xps, djv, djvu);
 почтовые сообщения (tnef, tnf, winmail.dat, msg);
 другие файлы (odg, mpp, iso, oxps, xps);

Подсистема анализа должна обеспечивать устойчивость к следующим видам
манипуляции с информацией:

 импортирование фрагмента конфиденциальной информации в документы, не
являющиеся конфиденциальными;
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 изменение порядка слов;
 изменения расстояний между словами;
 изменение форматирования документа;
 изменение словоформ;
 замены букв на символы другого алфавита;
 использование цифр вместо букв;
 изменение расширений файлов.

Подсистема анализа должна поддерживать следующие кодировки: ISO-8859-1, OEM
866, ISO-8859-5, ISO-8859-15, win-1251, win-1252, koi8-r, utf-8, utf-16.
4.2.2.1 Требования к OCR

Модуль OCR должен обеспечивать распознавание текста, содержащегося в
изображениях, полученных от подсистемы перехвата трафика.

Модуль должен обеспечивать распознавание текста, содержащегося в изображениях
следующих форматов: ai, tif, tiff, pcl, pgm, zjs, wmf, jp2, gif, emf, ppm, wmf, svg, sun, ras, rast,
rs, sr, scr, im1, im8, im24, im32, jpeg, jpg, jpe, pbm, png, psd, bmp.

Текст, распознанный модулем OCR, должен анализироваться остальными
технологиями анализа.
4.2.2.2 Требования к лингвистическому анализу

Модуль должен выполнять лингвистический анализ с использованием
лингвистических алгоритмов:

• по ключевым словам, в том числе с возможностью ограничений по взаимному
расположению искомых слов и с учетом морфологических особенностей и
синонимии русского языка;

• возможность обнаружения похожих документов на основе образца, схожего
по содержанию с искомым;

• по формальным признакам сообщений и файлов (доменный пользователь, имя
компьютера, отправитель, получатель, размер, имя файла, формат и др.), в том
числе для файлов, из которых не может быть извлечен текст;

• по заранее заданному словарю с целью выявления определенных типов
документов (резюме, финансовые и бухгалтерские отчеты);

• возможность создания комплексных поисковых запросов, включающих в себя
несколько критериев (фразовый поиск, поиск по абзацам и целым документам
и атрибутам), объединенных логическими операторами AND, OR, NOT;

• по регулярным выражениям PCRE – поиск сложных алфавитно-цифровых
объектов (номера паспортов, индивидуальные номера налогоплательщиков,
номера кредитных карт, договоров или счетов, кодов классификаторов и т.п.),
с возможностью создания комплексных регулярных выражений (состоящих
из нескольких простых), задания порога срабатывания по суммарному
количеству регулярных выражений, количеству вхождений регулярного
выражения в документ и количеству промежуточных символов между
регулярными выражениями, возможностью использования как стандартных
выражений, включенных в дистрибутив, так и создание пользовательских, а
также с возможностью проверки полученных результатов;

• по цифровым отпечаткам конфиденциальных документов с возможностью
указания порога срабатывания;

• по значениям атрибутов (как общих атрибутов, так и уникальных для
отдельных каналов связи);

• по количественным показателям статистических запросов (числу
отправленных писем/распечатанных страниц/сообщений в мессенджерах
и пр.);

• возможность сузить результаты поиска путем дополнительного поискового
запроса (фильтры по найденному).
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Модуль должен предоставлять возможность проведения лингвистического анализа
для следующих языков: узбекский, русский, английский.

Модуль должен предусматривать возможность настройки индивидуального
справочника категорий (классификатора).
4.2.2.3 Требования к модулю детектирования цифровых отпечатков

Для добавляемых пользователем эталонных документов должен формироваться
текстовый, бинарный или текстовый и бинарный отпечатки.

Модуль должен поддерживать возможность автоматической синхронизации базы
цифровых отпечаток с сетевыми каталогами.

И для бинарных, и для текстовых данных должна поддерживаться возможность
указания порога цитируемости.
4.2.2.4 Требования к модулю детектирования текстовых объектов

Модуль должен выполнять поиск тестовых объектов, соответствующих регулярным
выражениям.

Модуль должен содержать предустановленные шаблоны текстовых объектов (ИНН,
номер кредитной карты и т.д.). Должны применяться функции верификации текстовых
объектов для уменьшения числа ложноположительных срабатываний (например, в номерах
банковских карт должны проверяться BIN номер банка и контрольная цифра).

Модуль должен предоставлять возможность добавления текстовых объектов на основе
языка регулярных выражений.
4.2.2.5 Требования к модулю детектирования паспортов

Модуль должен позволять отслеживать наличие в поступающих на анализ
изображениях главного разворота паспорта гражданина.

Для детектирования паспортов не должно требоваться добавление эталонных
документов в Систему защиты КИ.
4.2.2.6 Требования к модулю детектирования печатей

Модуль должен позволять отслеживать наличие эталонных печатей на изображениях
отсканированных документов.

Модуль должен предоставлять возможность загрузки эталонных изображений печати
для обучения модуля детектирования печатей.
4.2.3 Требования к подсистеме применения политик

Подсистема применения политик должна выполнять вынесение вердикта о факте
наличия или отсутствия нарушения перехваченным объектом политики информационной
безопасности на основе результатов работы подсистемы анализа. Подсистема должна
обеспечивать привязку данных о получателе или отправителе объекта к записям
справочника сотрудников и рабочих станций.

Подсистема применения политик должна устанавливать соответствие перехваченных
и проанализированных объектов персонам, рабочим станциям и группам, полученным из
службы каталогов или созданным пользователем вручную.

Подсистема применения политик должна обеспечивать возможность объединения
групп, рабочих станций, web-ресурсов в группы контроля.

Подсистема применения политик должна предоставлять возможности для задания
политик безопасности на передачу данных, копирование, хранение данных или
использование буфера обмена.

Подсистема применения политик должна предоставлять возможности для
автоматического проставления перехваченным объектам дополнительных цветовых меток
как на сами политики, так и на документы из консоли управления.

При идентификации перехваченных объектов, прошедших процедуру разбора, должно
осуществляться сравнение идентификационной информации, содержащейся в служебных
атрибутах, с идентификационной информацией, полученной из службы каталогов или
заданной пользователем Системы защиты КИ.
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4.2.3.1 Требования к модулю интеграции со службой каталогов
Модуль должен обеспечивать возможность первоначального импорта и

периодической синхронизации структуры LDAP-каталога со справочником сотрудников и
рабочих станций для выполнения дальнейшей привязки этой информации к данным из
перехваченных объектов.

Информационный обмен между Системой защиты КИ и LDAP-каталогом
Active Directory должен осуществляться с использованием защищенного протокола LDAPS.

Модуль должен предоставлять возможность настройки периода сканирования
измененных элементов. При сканировании измененных элементов в Системе защиты КИ
учитываются только изменения, произошедшие с момента последнего сканирования.

Модуль должен предоставлять возможность настройки периода и времени
сканирования службы каталогов.

Модуль должен передавать все данные, полученные в результате импорта или
синхронизации, в подсистему хранения.
4.2.3.2 Требования к модулю принятия решений

Модуль должен обеспечивать применение политики информационной безопасности
путем выполнения для объектов правил, описанных в сценариях их обработки.

Модуль должен предоставлять возможности для задания правил автоматического
вынесения вердикта по объекту. Должна обеспечиваться возможность применять правила
автоматического вынесения вердикта на основании:

формальных признаков перехваченного объекта (отправитель, получатель и т.д.), в том
числе типа перехваченного объекта (всех типов данных, полученных от
подсистемы перехвата трафика);

форматов документов;
Модуль должен обеспечивать возможность информирования администратора

безопасности об инцидентах путем отправки письма-уведомления об инциденте на
почтовый электронный адрес.

Модуль должен предоставлять возможность определять текст писем-уведомлений
офицеру безопасности.

Модуль должен предоставлять возможность определять текст писем-уведомлений для
разных политик и вердиктов, примененных к событиям.

Для HTTP(S)-запросов модуль должен определять тип сайта, на который направлен
запрос.

Модуль должен предоставлять возможности для передачи объектов в подсистему
хранения.
4.2.4 Требования к подсистеме хранения

Подсистема хранения должна обеспечивать хранение всех перехваченных объектов,
информации о них, результатов их анализа и применения политик, а также предоставлять
возможность для просмотра хранящейся информации посредством запросов из консоли
управления.

Подсистема хранения должна обеспечивать возможность устанавливать различный
период хранения, как для всех объектов, так и только для объектов с нарушениями.

Подсистема хранения должна предоставлять возможность хранения данных на разных
физических дисках, например, когда данные за последние 3 месяца хранятся на дисках с
более высокой скоростью чтения.

С целью освобождения пространства на жестком диске подсистема хранения должна
позволять архивировать сегменты БД хранилища с размещением на других носителях
информации, а также обеспечивать возможность их последующего восстановления.
4.2.5 Требования к консолям

Консоль должна предоставлять возможность управления настройками Системы
защиты КИ, правами пользователей на работу с функциями Системы защиты КИ, настройки
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подсистемы анализа, подсистемы применения политик, просмотра информации о
перехваченных объектах и выполнения ретроспективного анализа этих объектов.

В консоли должна быть предусмотрена возможность настройки для проведения аудита
действий офицера безопасности.

В консоли должен аккумулироваться подробный журнал действий оператора:
поисковые запросы, старые и новые значения параметров настроек при их изменении и т.д..

В консоли должна быть предусмотрена возможность по разграничению прав
пользователей по работе с функциями Системы защиты КИ на основании ролевой модели.

В консоли должна быть защита от простого создания пароля и перебора пароля.
В консоли должна быть предусмотрена возможность управления доступа к событиям

для пользователей Системы защиты КИ.
В консоли должна быть предусмотрена возможность настройки модуля получения

детализированных отчетов в интерактивном режиме.
В консоли должна быть предусмотрена возможность отображения детальной карточки

события с подсветкой соответствующим цветом обнаруженных в перехваченных данных
объектов защиты и терминов.

В консоли должна быть предусмотрена возможность просмотра имеющихся снимков
экрана рабочей станции, в том числе связанных с событием из карточки инцидента.

В консоли должна быть предусмотрена возможность проводить полнотекстовый
поиск по всем событиям или только по вложениям, с указанием количества получателей,
произвольной технологии анализа и канала передачи данных.

В консоли должна быть предусмотрена возможность для подготовки статистических
отчетов по перехваченным объектам и их экспорта в следующие форматы: xls, xlsx, pdf и
html.

В консоли должна быть предусмотрена возможность выгрузки карточки события и
сохраненной теневой копии файлов.

В консоли должна быть предусмотрена возможность управления доступа к шаблонам
поиска событий и отчетам.

В консоли должна быть защита от простого создания пароля и перебора пароля.
В консоли должен вестись подробный журнал действий оператора параметры:

поисковые запросы, старые и новые значения параметров политик при их изменении и т.д. В
случае отсутствия собственной системы сбора событий, должна быть возможность
передачи данных этого журнала во внешние системы сбора событий.
4.2.6 Требования к подсистеме управления клиентским программным

обеспечением
Подсистема управления клиентским программным обеспечением должна

предоставлять возможность удаленной установки/обновления/удаления клиентского
программного обеспечения (агента) из консоли.

Подсистема управления клиентским программным обеспечением также должна
предоставлять возможность создания инсталляционного пакета агента, с возможностью
распространения через GPO и установки непосредственно на рабочем месте пользователя.

Подсистема управления клиентским программным обеспечением должна
обеспечивать возможность обновления агентского ПО при использовании SMB и/или FTP
ресурсов с целью снижения нагрузки на сетевое соединение.

Агент Системы защиты КИ должен функционировать в среде следующих
операционных систем (не ограничиваясь):

Microsoft Windows 7 Service Pack 1;
Microsoft Windows 8 и 8.1;
Microsoft Windows 10;
Microsoft Windows Server 2008 R2;
Microsoft Windows Server 2012;
Microsoft Windows Server 2012 R2;
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Microsoft Windows Server 2016;
Microsoft Windows Server 2019;
Агент Системы защиты КИ должен предоставлять возможность скрытой работы в

системе и не должен обнаруживаться стандартными средствами.
Агент Системы защиты КИ должен использовать предварительное шифрование

данных, а также использовать защищенное соединение для передачи перехваченных
объектов в подсистему анализа.

Агент Системы защиты КИ должен поддерживать работоспособность в режиме
SecureBoot.
4.2.7 Требования к подсистеме визуальной аналитики информационных потоков

Подсистема визуальной аналитики информационных потоков должна обрабатывать
информацию из базы данных Системы защиты КИ и предоставлять доступ к этой
информации в режиме реального времени без постоянных обращений к базе Системы
защиты КИ.

Сервер подсистемы визуальной аналитики должен поддерживать установку на любую
из указанных операционных систем (не ограничиваясь):

Linux;
Red Hat Enterprise Linux;
CentOS Linux;
Oracle Linux и/или др.
Сервер подсистемы визуальной аналитики информационных потоков должен

поддерживать использование СУБД PostgreSQL, Oracle, Mongo DB, My SQL и/или др.;
Доступ к консоли пользователя должен осуществляться через веб-интерфейс и/или

графического интерфейса. Подсистема визуальной аналитики информационных потоков
должна обеспечивать:

 формирование динамической сводки безопасности по филиалам организации,
создание единого центра статистики и управления инцидентами;

 формирование динамической сводки безопасности по всей организации или по
отделам с возможностью перестраивать сводку по новым срезам данных в
режиме реального времени;

 построение интерактивного графа связи для анализа связей сотрудников
внутри организации и с внешними контактами. Узлы и связи на графе должны
быть интерактивными (с возможностью посмотреть детализацию по событиям
и сотрудникам), а также поддерживаться фильтрация по e-mail адресам или
доменам получателей, категории информации с произвольной требуемой
комбинацией признаков и пр. параметрам;

 отображение всех событий от всех пользователей на одном графе связей в
режиме «по умолчанию» без необходимости добавления интересуемых
пользователей к графу связей;

 построение маршрута перемещения для выбранного типа информации или
определенных файлов. Должна быть возможность выбрать определенный тип
информации или указать список файлов и отобразить на графе всех
сотрудников, которые обменивались данной информацией в указанный период
времени;

 формирование интерактивного досье на сотрудника организации или любой
внешний контакт c отображением детализации по событиям, а также
построение индивидуального графа связи и дополнение комментариями и
файлами;

 отображение ресурсов с наибольшим трафиком по количеству событий;
 организация доступа к деталям отображаемой информации на основании

ролевой модели;
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 отображение отправки сообщений самому себе на личную почту в виде
кольцевых связей, фильтрацию данных по количеству получателей,
использованию публичной почты;

 возможность изменения фильтра отображаемых данных без составления
запросов, а выбором элемента кликом мыши на любой диаграмме;

 сохранение выявленных аномалий и комментариев офицера безопасности в
поведении сотрудника в рамках досье;

 мониторинг состояния системы для проведения диагностики.
4.3 Перспективы развития и модернизации Системы защиты КИ

Система защиты КИ должна обеспечивать возможность модернизации путем замены
технического и/или программного обеспечения.

Система защиты КИ должна допускать расширение функциональных возможностей за
счет дополнительных модулей, требования к которым описаны ниже. Описанные модули не
должны требовать дополнительной разработки со стороны производителя программного
обеспечения, используемого при построении Системы защиты КИ.

Модуль лингвистического анализа должен обеспечивать возможность установки
дополнительных классификаторов с поддержкой, как минимум, следующих языков:
русский, английский, немецкий, французский, испанский, итальянский, арабский,
украинский, азербайджанский, турецкий, казахский, узбекский, армянский, чешский,
таджикский, киргизский, китайский, японский.

Система защиты КИ должна обеспечивать возможности мониторинга, анализа, а
также оценки эффективности работы сотрудников: перехват и хранение информации
снимков экранов с настраиваемой периодичностью; возможность категоризации
посещенных сайтов, запускаемых приложений; мониторинг и отображение отчетов по
активности пользователя в течение заданного периода: мониторинг программ и сайтов,
поисковых запросов, времени работы пользователя (вход в систему, выход из системы,
активность/простой рабочей станции), создание индивидуального графика работы для
каждого сотрудника, отделов.

Система защиты КИ должна обеспечивать возможность интеграции с внешними
системами за счёт использования различных API (программных интерфейсов приложения),
функционал которых описан ниже.

API, применяемого для получения данных из сторонних систем (с возможностью
обогащения событий новыми атрибутами, используемыми подсистемами анализа и
применения политик) перехвата информации с различных каналов, для последующего
анализа перехваченной информации средствами Системы защиты КИ.

Система защиты КИ должна предоставлять возможность интеграции с системами
класса SIEM (MaxPatrol, Комрад, NeuroDAT SIEM, ArcSight ESM, QRadar и/или др.) для
отправки событий из Системы защиты КИ в системы класса SIEM.

Система защиты КИ должна обеспечивать возможность интеграции с решениями
Check Point без установки дополнительного аппаратного и программного обеспечения, с
возможностью расшифровки HTTPS трафика, с передачей авторизационных данных
пользователя (учётная запись) и IP адреса компьютера.

4.4 Требования к техническому обеспечению

Необходимые вычислительные ресурсы необходимые для функционирования
поставляемого решения будут предоставлены силами и средствами Заказчика. При этом,
Исполнитель должен предоставить информацию о вычислительных ресурсах, необходимых
для полноценного функционирования информационной системы без привязки к
продукциям определенного производителя.
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5 Требования к проведению работ

Основные решаемые задачи:
анализ документов Заказчика, регламентирующих работу с конфиденциальной

информацией, и организационно-штатной структуры Заказчика;
разработка защищаемых данных с помощью элементов технологий анализа в Системе

защиты КИ для выявления в документах конфиденциальной информации;
идентификация путей перемещения и мест хранения КИ, сбор и анализ информации

для разработки и настройки политик реакции Системы защиты КИ;
внедрение Системы защиты КИ.
До начала выполнения работ Заказчик и Исполнитель должны:
назначить Ответственного представителя (от Заказчика) и Руководителя работ (от

Исполнителя), которые уполномочены оперативно решать все организационные и
технические вопросы при выполнении и сдаче-приемке выполненных работ;

подписать соглашение о неразглашении конфиденциальной информации;
перед началом очередной стадии работ по проекту согласовать детальный график

работ;
согласовать порядок входа на объект и режим пребывания специалистов Исполнителя

на объекте в течение рабочего дня, а при необходимости, также в вечернее время и
в выходные дни;

для своевременного контроля над ходом проведения работ согласовать порядок
предоставления Заказчику отчетов о выполненных и проводимых работах;

согласовать порядок сдачи выполненных монтажных работ и проведения приемо-
сдаточных испытаний.

5.1 Требования к месту проведения работ

Исполнитель должен выполнить поставку лицензий и пусконаладку по следующему
адресу - Узбекистан, 100017, г. Ташкент, Юнусабадский р-н, ул. Истиклол, 29.

5.2 Требования к подготовке исходных данных
Для реализации работ Заказчик должен предоставить Исполнителю все необходимые

для проведения работ исходные данные, в том числе:
документы, содержащие конфиденциальную информацию, и организационно-

штатную структуру;
пути перемещения и места хранения КИ;
информацию о серверах и рабочих станциях, функционирующих инфраструктуре

Заказчика;
информацию о существующей системе управления настройками серверов и рабочих

станций и правами пользователей.
Получение любой информации от работников Заказчика, необходимой для

выполнения проекта, должно осуществляться Исполнителем в режиме интервьюирования,
заполнения опросных листов, по электронной почте.

Перечень исходных данных может уточняться и дополняться в ходе выполнения работ
установленным порядком.

5.3 Требования к последовательности проведения работ, этапам работ
Работы должны быть проведены в несколько основных этапов в следующем порядке:

Обследование документов Заказчика, содержащих КИ, формирование
классификатора и политик Системы защиты КИ.

3) Проектирование Системы защиты КИ.
4) Пусконаладочные работы. Установка и настройка Системы защиты КИ.
5) Опытная эксплуатация.
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6) Приемочные испытания и ввод системы в промышленную эксплуатацию.
Сроки выполнения этапов работ должны найти свое отражение в коммерческом

предложении Исполнителя. При этом, общий срок внедрения системы не должно
превышать 90 рабочих дней.

Приемка системы будет осуществляться по мере выполнения работ по каждому из
этапов. По факту выполнения каждого из этапов будет подписан акт выполненных работ.

5.4 Требования к оформлению документов, предоставляемых в ходе оказания услуг
В рамках реализации проекта Исполнитель должен подготовить следующие

документы, которые делятся на два вида:
Рабочая документация на Систему защиты КИ:

1)Техническое задание;
2)Программа и методика испытаний.

Эксплуатационная документация на Систему защиты КИ:
3)Руководство пользователя;
4)Руководство администратора.

Отчетные материалы предоставляются Исполнителем в 2-х экземплярах в бумажном и
электронном виде. При передаче информации в электронном виде используется формат
Microdoft Word (*.doc). Вместе с программным обеспечением предоставляются
относящиеся к нему документы, оформленные надлежащим образом.

5.5 Порядок предъявления и согласования результатов работ
Работы принимаются Заказчиком в соответствии с требованием настоящего

технического задания.
Все проекты разработанных Исполнителем документов должны быть переданы на

согласование в ответственные подразделения Заказчика.
Заказчик организует процесс согласования переданных проектов документов. Срок

согласования представленных Исполнителем документов составляет не более десяти
рабочих дней и не входит в срок выполнения работ.

5.6 Требования к обучению персонала
Исполнитель должен осуществить обучение персонала Заказчика по установке,
настройке и эксплуатацию программного обеспечения

5.7 Требования к техническому сопровождению
Исполнитель должен обеспечить техническое сопровождение в течении 1 года с
момента запуска системы в эксплуатацию и подписания Заказчиком акта ввода в
эксплуатацию.
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ЦЕНОВАЯ ЧАСТЬ

1 Стартовая цена 2 100 000 000,0 сум c НДС
2 Источник финансирования Бюджетные средства
3 Условия оплаты для
3.1 отечественных участников 15% предоплата 85% по факту реализации проекта
3.2 иностранных участников Безотзывный делимый аккредитив на всю сумму

4 Валюта платежа для

4.1 отечественных участников сум

4.2 иностранных участников Доллар США, евро, Российский рубль

5 Условия поставки для
5.1 отечественных участников Исполнитель должен выполнить поставку лицензий

и пусконаладку (с учетом всех налогов и сборов) по
следующему адресу - Узбекистан, 100017, г.
Ташкент, Юнусабадский р-н, ул. Истиклол, 29.

5.2 иностранных участников

6
Сроки поставки и выполнения
работ

Не более 90 рабочих дней

7
Срок действия тендерного
предложения

90 календарных дней
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ПРОЕКТ ДОГОВОРА

Настоящий проект договора является предварительным, ее условия могут подлежать
изменению по согласованию сторон в частях, не противоречащих действующему
законодательству Республики Узбекистан.

ДОГОВОР№____

г. Ташкент «___»________2022 г.

Министерство финансов Республики Узбекистан, в лице заместителя министра
Абруева Ж.И., действующего на основании доверенности, именуемый в дальнейшем
Заказчик, с одной стороны, и _______ «____________» в лице ___________ _____________
_._., действующего на основании _______________, именуемый в дальнейшем
Исполнитель, с другой стороны, совместно именуемые Стороны, а по отдельности Сторона,
заключили настоящий Договор (далее - Договор) о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА.

1.1. Исполнитель обязуется оказать услуги по модернизации комплекса и поставке
лицензий на использование программного комплекса автоматизированной системы защиты
конфиденциальной информации финансов Республики Узбекистан (далее Услуга),
описанного в Спецификации (Приложение № 1), а Заказчик принять и оплатить эти Услуги
на условиях настоящего Договора.

1.2. Исполнитель оказывает Услуги силами и средствами Исполнителя.

1.3. Техническая поддержка оказывается силами и средствами Исполнителя
в соответствии со стандартами технической поддержки (далее Сервис).

1.4. Количество, номенклатура, стоимость и характеристики активируемого Сервиса
определяются в Спецификации (Приложение № 1), являющейся неотъемлемой частью
настоящего Договора.

1.5. Период действия Технической поддержки один календарный год.

2. ОБЯЗАННОСТИ И ПРАВА СТОРОН.

2.1. Права и обязанности Заказчика:

2.1.1. Заказчик имеет право, не вмешиваясь в деятельность Исполнителя, в любое
время проверить ход и качество оказываемых Услуг.

2.1.2. Заказчик обязан в порядке и в сроки, предусмотренные Договором,
производить приёмку и оплату оказанных Услуг.

2.2. Права и обязанности Исполнителя:

2.2.1. Исполнитель имеет право требовать оплату надлежащим образом оказанных
Услуг в соответствии с условиями Договора.

2.2.2. Исполнитель имеет право запрашивать у Заказчика необходимые для оказания
Услуг информацию и документацию.

2.2.3. Исполнитель при оказании Услуг обязан обеспечить:
- бесперебойное оказание Услуг в течение срока действия Договора в соответствии
с условиями Договора и действующим законодательством республики Узбекистан;
- своевременное устранение недостатков и дефектов, выявленных при оказании Услуг;
- проведение необходимых мероприятий по технике безопасности;
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- предоставление Заказчику сведений о ходе оказания Услуг.

2.2.4. Исполнитель обязан немедленно известить Заказчика и до получения от него
указаний приостановить исполнение обязательств по Договору при обнаружении
независящих от Исполнителя обстоятельств, угрожающих качеству результатов
исполнения обязательств по Договору, либо создающих препятствия по их исполнению в
установленный срок.

2.2.5. Исполнитель обязан своими силами и за свой счёт устранять допущенные по
его вине недостатки при оказании Услуг.

2.2.6. Исполнитель обязан представлять по требованию Заказчика необходимую
информацию и документацию, относящуюся к оказываемым по Договору Услугам, и
создавать условия для проверки хода и качества оказания Услуг.

2.2.7. Исполнитель обязан в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты заключения
Договора представить Заказчику по электронной почте: сведения о номерах телефонов,
адресах электронной почты, ФИО уполномоченных лиц, ответственных за оказание Услуг
по настоящему Договору со стороны Исполнителя. В случае внесения изменений в
указанные сведения Исполнитель обязан не позднее (двух) рабочих дней с даты
вступления в силу таких изменений предоставить Заказчику по электронной почте
актуальную версию сведений.

3. ЦЕНА, ОБЩАЯ СУММА ДОГОВОРА И ПОРЯДОК РАСЧЁТОВ.

3.1. Общая сумма Договора составляет _______________ (____миллиард
________миллионов __________тысяч ____сот _________), включая НДС 15 % (пятнадцать
процентов).

3.2. Цены на оказываемые Услуги по настоящему Договору, указанные в Спецификации
(Приложение № 1) являются окончательными до полного исполнения Договора Сторонами
и изменению не подлежат.

3.3. Оплата по настоящему Договору производится Заказчиком в национальной валюте
Республики Узбекистан путем перевода денежных средств на банковский счёт
Исполнителя.

3.4. Заказчик производит предварительную оплату в размере 15% (пятнадцать
процентов) от общей суммы Договора в течение 5 (пять) банковских дней после подписания
настоящего Договора обеими Сторонами.

3.5. Оплата оставшихся 85 % (восемьдесят пять процентов) от общей суммы Договора
производится Заказчиком в течение 10 (десять) рабочих дней с момента предоставления
Исполнителем счета-фактуры и Акта сдачи-приёмки оказанных услуг в порядке,
установленном законодательством РУз.

3.6. Обязательство Заказчика по осуществлению платежа считается исполненным с
момента списания денежных средств со счета Заказчика на банковский счет Исполнителя.
Исполнитель имеет право запросить у Заказчика копию платежного поручения,
подтверждающего факт списания денежных средств в пользу Исполнителя.

4. СРОКИ И ПОРЯДОК ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ УСЛУГ.

4.1. Исполнитель обязуется оказать Услуги в течение не более 90 (шестьдесят) рабочих
дней со дня подписания настоящего Договора при условии поступления предоплаты на
банковский счет Исполнителя.
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4.2. Услуги считаются оказанными Исполнителем и принятыми Заказчиком после
оформления счета-фактуры и Акта сдачи-приёмки оказанных услуг в установленном
законодательством порядке.

5. ГАРАНТИИ.

5.1. Исполнитель гарантирует, что он обладает необходимыми правами и
полномочиями для исполнения своих обязательств по настоящему Договору.

5.2. В случае, если какое-либо третье лицо предъявит требования, претензии или иски
Заказчику в связи с нарушением исключительных или иных прав на ПО, Исполнитель
обязуется независимо от времени и места их рассмотрения самостоятельно и за свой счет
урегулировать такие требования, претензии или иски, при условии, что такие требования,
претензии или иски не вызваны нарушением Заказчиком условий настоящего Договора и
произошли по вине Исполнителя.

5.3. Исполнитель гарантирует Заказчику, что имеет право оказывать услуги по
Технической поддержке программного обеспечения, описанного в настоящем Договоре,
достаточного для исполнения Договора в полном соответствии с его положениями.

5.4. Заказчик гарантирует, что имеет права на использование программного
обеспечения, перечисленного в настоящем Договоре, с точки зрения действующего
законодательства, а также норм международного права, регулирующих вопросы
собственности, включая право на имущество, интеллектуальную собственность,
лицензионные и авторские права.

5.5. Гарантийный срок составляет 1 год с момента подписания акта сдачи-приёмки
оказанных услуг.

6. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН.

6.1. В случае неисполнения или надлежащего исполнения одной из сторон договорных
обязательств эта сторона:
- возмещает другой стороне причинённые убытки;
- несёт иную ответственность в порядке, предусмотренном Гражданским кодексом
Республики Узбекистан, законом Республики Узбекистан "О договорно-правовой базе
деятельности хозяйствующих субъектов", другими актами законодательства и настоящим
Договором.

6.2. В случае просрочки оказания или неполное оказание Услуг, Заказчик вправе
взыскать с Исполнителя пеню в размере 0,1% от неисполненной в срок Услуги за каждый
день просрочки, но при этом общая сумма пеня не должна превышать 10% стоимости не
оказанных Услуг.

6.3. При несвоевременной оплате оказанных Услуг, Исполнитель вправе взыскать
с Заказчика пеню в размере 0,1% суммы просроченного платежа за каждый день просрочки,
но не более 10% суммы просроченного платежа.

6.4. Уплата неустойки или штрафа, не освобождает виновную Сторону от исполнения
обязательств по настоящему Договору.

6.5. Стороны не несут ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение
обязательств по настоящему Договору, если докажут, что надлежащее исполнение
оказалось невозможным вследствие действия непреодолимой силы, то есть чрезвычайных
и непредотвратимых при данных условиях обстоятельств, возникших помимо воли и
желания Сторон и которые Стороны, не могли предвидеть или предотвратить разумными
мерами.

7. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ.
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7.1. Стороны в течение срока действия настоящего Договора, а также в течение пяти лет
по окончании его действия, обязуются обеспечить конфиденциальность условий Договора,
а также любой иной информации и данных, получаемых друг от друга в связи с
исполнением настоящего Договора (в том числе персональных данных), за исключением
информации и данных, являющихся общедоступными (далее - конфиденциальная
информация). Каждая из Сторон обязуется не разглашать конфиденциальную информацию
третьим лицам без получения предварительного письменного согласия Стороны,
являющейся владельцем конфиденциальной информации.

7.2. Стороны обязуются принимать все разумные меры для защиты конфиденциальной
информации друг друга от несанкционированного доступа третьих лиц.

7.3. Стороны обязаны незамедлительно сообщить друг другу о допущенных ими либо
ставшим им известными фактах разглашения или угрозы разглашения, незаконном
получении или незаконном использовании конфиденциальной информации третьими
лицами.

7.4. Стороны не вправе в одностороннем порядке прекращать охрану
конфиденциальной информации, предусмотренной настоящим Договором, в том числе в
случае своей реорганизации или ликвидации в соответствии с законодательством.

7.5. Под разглашением конфиденциальной информации в рамках настоящего Договора
понимается действие или бездействие одной из Сторон Договора, в результате которого
конфиденциальная информация становится известной третьим лицам в отсутствие согласия
на это владельца конфиденциальной информации. При этом форма разглашения
конфиденциальной Информации третьим лицам (устная, письменная, с использованием
технических средств и др.) не имеет значения.

7.6. Не является нарушением конфиденциальности предоставление конфиденциальной
информации по законному требованию правоохранительных и иных уполномоченных
государственных органов и должностных лиц в случаях и в порядке, предусмотренных
применимым законодательством.

7.7. В случае раскрытия конфиденциальной информации указанным в пункте 7.6
настоящего Договора органам и/или лицам Сторона, раскрывшая конфиденциальную
информацию, письменно уведомляет владельца конфиденциальной информации о факте
предоставления такой информации, ее содержании и органе, которому предоставлена
конфиденциальная информация, не позднее двух рабочих дней с момента раскрытия
конфиденциальной информации.

8. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ.

8.1. Споры, возникающие между Сторонами по вопросам исполнения условий
настоящего Договора, внесения в него изменений и дополнений, а также его досрочного
расторжения рассматриваются путём переговоров. При отсутствии согласия, в
установленном законодательством порядке, в Ташкентском межрайонном экономическом
суде.

8.2. Требование об изменении или расторжении настоящего Договора может быть
подано в Ташкентский межрайонный экономический суд одной из Сторон, только после
получения отказа другой Стороны, либо после установленного в требовании срока в течение
тридцати дней.

8.3. Окончание срока действия Договора не освобождает Стороны от ответственности
за его нарушение.

9. ФОРС-МАЖОР.
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9.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное
неисполнение обязательств по настоящему Договору, если это неисполнение является
следствием обстоятельств, вызванных действием непреодолимой силы, возникшей после
заключения Договора, в результате событий чрезвычайного характера, таких как
землетрясения, наводнения и другие природные явления, а также военные действия,
изменения законодательства или иных нормативных актов, регулирующих необходимые
условия Договора, которые соответствующая Сторона не могла ни предвидеть, ни
предотвратить разумными мерами.

9.2. В случае возникновения таких обстоятельств Стороны обязаны в течение 3 (трех)
дней известить друг друга и начать переговоры об отсрочке Договора на срок действия этих
обстоятельств и\или составления дополнений к настоящему Договору.

9.3. Если указанные обстоятельства продолжаются более двух месяцев, Стороны
выбирают альтернативные варианты или могут расторгнуть настоящий Договор по
соглашению Сторон.

9.4. Форс-мажорные обстоятельства должны быть подтверждены уполномоченными
государственными органами той или иной Стороны.

10. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ.

10.1. Ни одна из Сторон не вправе передавать свои права и обязательства по
настоящему Договору третьим лицам без письменного на то согласия другой Стороны.

10.2. Все изменения и дополнения к настоящему Договору действительны, если они
совершены в письменной форме и подписаны уполномоченными на, то лицами обеих
Сторон.

10.3. C момента вступления настоящего Договора в силу все предыдущие переговоры
и переписка по нему теряют силу.

10.4. Каждая из Сторон имеет право досрочно расторгнуть настоящий Договор,
письменно уведомив другую Сторону не позднее, чем за 30 (тридцать) календарных дней до
предполагаемой даты расторжения произведя при этом взаиморасчёты.

10.5. В случае изменения платежных реквизитов, юридического адреса и номеров
телефонов Сторон, необходимых для надлежащего выполнения условий Договора, Стороны
обязуются уведомлять друг друга об таких изменениях в течение 5 (пяти) банковских дней
после официальной регистрации данных изменений.

10.6. Договор с приложениями, являющимися его неотъемлемой частью, составлен в 2
(двух) идентичных, имеющих одинаковую юридическую силу экземплярах, по одному для
каждой из Сторон.

10.7. Вопросы, нерегулируемые настоящим Договором, регулируются действующим
законодательством Республики Узбекистан.
Договор вступает в силу с даты его подписания обеими Сторонами и действует до полного
исполнения Сторонами всех своих обязательств.

Заказчик:

Министерство финансов Республики
Узбекистан
Адрес:100017, ул. ИСТИКЛОЛ, 29, Ташкент,
Узбекистан
Банк: Центральный Банк Республики
Узбекистан

Исполнитель:

https://www.yellowpages.uz/ulica/ul-istiklol/tashkent
https://www.yellowpages.uz/ulica/ul-istiklol/tashkent
https://www.yellowpages.uz/ulica/ul-istiklol/tashkent
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Acc.#: 23402840900100001011
SWIFT: CBUZUZ22XXX
Банковские реквизиты:
Расчетный счет №, 23402000300100001010
Код банка 00014,
ИНН 201122919,
ОКЭД:84111

От Заказчика

Заместитель министра
_______________Абруев Ж.И.

МП

От Исполнителя

(Должность)
_____________________

МП
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СПЕЦИФИКАЦИЯ
модернизируемой автоматизированной системы защиты конфиденциальной информации

Общая сумма договора цифрами и прописью: ___________ (сумма прописью) с учётом НДС 15% (пятнадцать процентов).

ПРИЛОЖЕНИЕ №1
к Договору №___ от «___» апреля 2022 года.

№
Наименование программного

обеспечения/количество лицензий

Цена,
без НДС 15%,

сум РУз.

Сумма
без НДС 15%, сум

РУз.

НДС 15%,
сум РУз.

Общая
сумма в том
числе НДС
15%, сум
РУз.

1

2

3

4

Итого

От Заказчика

Заиместитель министра______________________ Абруев Ж.И.
МП

От Исполнителя

(Должность)______________________________
МП
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ПРОЕКТ ДОГОВОРА
Проект договора является предварительным, его условия могут подлежать изменению по согласованию

сторон в частях, не противоречащих действующему законодательству Республики Узбекистан и условиям
тендера.

Проект договора для иностранных поставщиков

ДОГОВОР № _________

г.Ташкент __________ 2022 года

Настоящий договор заключен между
компанией «__________________», (______),
именуемый в дальнейшем «Поставщик» в лице
директора ____________, действующего на
основании __________, с одной стороны, и
___________________, (Узбекистан), в лице
____________ ___________ именуемый в
дальнейшем «Покупатель», действующего на
основании Устава с другой стороны, о
нижеследующем:

1.ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

1.1. «Поставщик» обязуется поставить по лоту
№_____ ___________________ (далее именуемый
«Товар») в количестве, качестве и по цене, указанном
в нижеследующей спецификации к договору, которое
является неотъемлемой частью, а «Покупатель»
обязуется принять и оплатить стоимость товара в
порядке и на условиях, определенных настоящим
договором:

Сумма прописью ___________ Долл. США
(________________Долл. США, ____ центов).

1.2. Товар, поставляемый в рамках
настоящего договора, (наименование товара по
лоту), соответствует по качеству ГОСТ, ОСТ и ТУ
признанные в РУз.

2.ЦЕНА И 0БЩАЯ СТОИМОСТЬ ДОГОВОРА

2.1. Цена на товар устанавливается в Долл.
США за единицу, на условиях поставки __________ (в
редакции ИНКОТЕРМС- 2010), включая стоимость
товара (все риски, все расходы по доставке груза,
налоги, пошлины и т.д. ответственность за порчу и
потерю товара, налоговых и других платежей и
сборов) как за пределами, так и на территории

п/п

№

Наименова
ние товара

Ед.
изм.

Кол-
во

Цена
за ед.

в

Обща
я

сумма
в

Код
ТНВЭ
Д

1

Итого к оплате: ____________Долл. США

AGREEMENT № _________

Tashkent, _______2022 y

This agreement is concluded between the
company ______________, (_______ country_),
hereinafter referred to as the "Supplier" represented
by the Director _______ acting on the basis of
__________, on the one hand, and
___________________, (Uzbekistan), in
______________________, here in after referred to
as the "Buyer", acting on the basis of the Charter on
the other hand, on the following:

SUBJECT OF THE CONTRACT

1.1. The "Supplier" undertakes to deliver by
quantity No. _____ ___________________
(hereinafter referred to as the "Goods") in the quantity,
quality and at the price specified in the following
specification to the contract that is an integral part, and
the "Buyer" undertakes to accept and pay the cost of
the goods in the order and on the terms and conditions
specified in this contract:

Amount in words ___________ US dollars
(_____________ US dollars, ____ cents).

1.2. The goods supplied within the framework
of this contract (the name of the goods by lot)
corresponds to the quality of GOST, OST and TU
recognized in the Republic of Uzbekistan.

2. PRICE AND TOTAL VALUE OF THE
CONTRACT

2.1. The price for the goods is set in USD.
United States per unit, on the terms of delivery of
___________ (in the INCOTERMS 2010 edition),
including the cost of goods, as well as shipping
information, transport documents and other risks, all
shipping costs, taxes, etc. responsibility for damage
and loss of goods, as well as customs clearance, tax

№ Name of
product

unit
mea
sur

quan
tity

price
per
U.S.

Gener
al
amou

HS
Code

1

Total for payment:_______ U.S dollar.
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Республики Узбекистан.

2.2. Цена на товар принимается на условиях
____________________согласно INCOTERMS- 2010

2.3. Общая стоимость товара по настоящему
договору ___________ Долл.США
(__________Долл.США, ____ центов).

2.4. Цена товара по настоящему договору
является твердой и не подлежит изменению в течение
всего срока действия настоящего договора.

3. КАЧЕСТВО ТОВАРА

3.1. Качество товара должно соответствовать
требованиям ГОСТ и быть подтверждено
сертификатом (удостоверением) качества
изготовителя.

3.2. Поставляемый товар актуальной
последней версии.

3.3. Если обнаружены дефекты товара или не
соответствие ГОСТу, то Поставщик должен заменить
дефектный товар на новый товар, соответствующий
ГОСТу. Бракованный товар возвращается Поставщику
после замены на качественный.

4. УПАКОВКА И МАРКИРОВКА ТОВАРА

4.1. Упаковка и маркировка товара должна
соответствовать требованиям действующих ГОСТов.

4.2. «Поставщик» несет ответственность
перед «Покупателем» за изменение качества товара в
следствии ненадлежащей упаковки и т.д.

5. СРОКИ И УСЛОВИЯ ПОСТАВКИ

5.1. Сроки поставки товара: _____________.
Днем поставки считается день комиссионной приёма-
сдачи товара на склад «Грузополучателя», указанный
в пункте 2.1. настоящего договора.

5.2. Базис поставки определяется на условиях
_______________ согласно INCOTERMS- 2010.

5.3. Замена дефектного товара или
допоставка осуществляется на условиях поставки,
указанных в пункте 5.1. настоящего договора.

5.4. Досрочная поставка товар разрешается.
“Поставщик” извещает “Покупателя” о досрочной
поставке за 7 рабочих дней до ее предполагаемой
поставки.

5.5. Товар поставляется по усмотрению
Поставщика, удобным для него транспортом.

5.6. Право собственности, а также риск

and other fees and charges) both outside and in the
territory of the Republic of Uzbekistan.

2.2. The price for the goods is accepted on the
terms of delivery of ____________________
according to INCOTERMS-2010

2.3. The total value of the goods under this
contract ______________________ US dollars
(___________________________ US dollars, ____
cents).

2.4. The price of the goods under this contract
is firm and not subject to change during the entire term
of this contract.

3. QUALITY OF GOODS

3.1. The quality of the goods must meet the
requirements of GOST and be confirmed by the
manufacturer's certificate (certificate).

3.2. Delivered goods must be the last version.

3.3. If defects in the goods are detected or not
in accordance with GOST, then the Supplier shall
replace the defective goods with a new product
corresponding to GOST. The defective goods are
returned to the Supplier after replacement by a quality
one.

4. PACKING AND MARKING OF GOODS

4.1. Packing and marking of the goods must
comply with the requirements of the current GOSTs.

4.2. "Supplier" is liable to the "Buyer" for
changing the quality of the goods in consequence of
improper packaging, etc.

5. TERMS AND CONDITIONS OF
DELIVERY

5.1. Terms of delivery: for school supplies until
____. The day of delivery is considered to be the day
of commissioning the acceptance of delivery of goods
to the warehouse of the "Consignee" specified in
paragraph 2.1. of the present contract.

5.2. The supply basis is determined on the
terms of ____________________ according to
INCOTERMS-2010.

5.3. Replacement of defective goods or
delivery is carried out on the terms of delivery specified
in clause 5.1. of the present contract.

5.4. Delivered goods are allowed. The
"Supplier" notifies the "Buyer" about the early delivery
7 working days before its anticipated delivery.

5.5. The goods are delivered at the discretion
of the Supplier, convenient for him transport.



50

случайной гибели товара переходят с Поставщика на
Покупателя после получения товара Покупателем в
пункте назначения и подписания уполномоченными
представителям и сторон актов приемки по
количеству и качеству.

5.7. Грузополучатель: ______________.

6. ТРАНСПОРТИРОВКА ТОВАРА

6.1. Поставщик осуществляет
транспортировку товара в соответствии с
международными правилами транспортировки для
данного вида товара.

6.2. Поставка товара осуществляется по
реквизитам Грузополучателя, указанным в п. 5.7.
настоящего договора. Поставщик за свой счет
обеспечивает сопровождение товара, исключающего
хищение и издержки до складов Грузополучателя.

6.3. Каждая партия товара сопровождается
следующими документами на каждую партию:

- коммерческий инвойс - 1 экземпляр
оригинал;

- Товарно-транспортная накладная, с
указанием номера договора - 1 экземпляр оригинал;

- сертификат (удостоверение) качества
изготовителя с указанием даты производства - 1
дубликат оригинала и 2 копии;

- сертификат происхождения - 1 дубликат
оригинала и 2 фотокопии;

- отгрузочная спецификация - 1 оригинал;

- санитарно-эпидемиологическое заключение
- 1 оригинал;

- ДТ с печатью таможенных органов страны
отправления - 1 экземпляр подлинный (при
необходимости);

О наличии вышеуказанных сопроводительных
документов должна быть сделана отметка в
соответствующей графе товарно-транспортной
накладной.

6.4. В день отгрузки товара Поставщик должен
сообщить Покупателю по факсу и/или электронной
почте о станции/пункте отправления груза и
станции/пункте назначения, количестве мест, весе
отправляемого груза.

6.5. Не позднее 24 часов после отгрузки
товара Поставщик должен сообщить Покупателю по
факсу и/или электронной почте номера ж/д
вагонов/автотранспортных средств, номера
железнодорожных /товарно-транспортных накладных,
дату отгрузки, количество мест, вес.

5.6. The right of ownership, as well as the risk
of accidental loss of the goods, passes from the
Supplier to the Buyer after the receipt of the goods by
the Buyer at the destination and signing by the
authorized representatives and parties of acceptance
certificates by quantity and quality.

5.7. Consignee: _____________

6. TRANSPORTATION OF GOODS

6.1. The supplier carries out transportation of
the goods in accordance with international
transportation rules for this type of goods.

6.2. The delivery of the goods is carried out by
the requisites of the Consignee, indicated in clause
5.7. of the present contract. The supplier at his own
expense provides escort of goods that exclude theft
and costs to the consignee's warehouses.

6.3. Each batch of goods is accompanied by
the following documents for each lot:

- commercial invoice - 1 original copy;

- Consignment note, with the number of the
contract - 1 original;

- certificate (certificate) of the manufacturer's
quality with the date of production - 1 duplicate of the
original and 2 copies;

- certificate of origin - 1 duplicate of the original
and 2 photocopies;

- shipping specification - 1 original;

- Sanitary-epidemiological conclusion - 1
original;

- DС with the seal of the customs authorities of
the country of origin - 1 original (if necessary);

On the presence of the above-mentioned
accompanying documents, a mark must be made in
the corresponding column of the consignment note.

6.4. On the day of shipment of the goods, the
Supplier shall inform the Buyer by fax and / or e-mail
about the station / point of departure of the goods and
the station / destination, the number of seats, the
weight of the shipment.

6.5. Not later than 24 hours after the shipment
of the goods, the Supplier shall inform the Purchaser
by fax and / or e-mail the numbers of the railway
wagons / vehicles, the numbers of the railway /
commodity waybills, the date of shipment, the number
of seats,

The Supplier shall provide the Buyer with the
following copies of documents by fax and / or e-mail
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Поставщик должен предоставить Покупателю
по факсу и/или по электронной почте следующие
копии документов в течение 5 банковских дней после
отгрузки товара:

- коммерческий инвойс;

- Товарно-транспортная накладная (оригинал
отправляется с товаром);

- сертификат (удостоверение) качества с
указанием даты производства, выданный
изготовителем;

- сертификат происхождения товара;

- санитарно-эпидемиологическое заключение;

- ДТ с печатью таможенных органов страны
отправителя

7. ПОРЯДОК ОТГРУЗКИ И ПРИЁМКИ
ТОВАРА ПО КОЛИЧЕСТВУ И КАЧЕСТВУ

7.1. Поставщик за две недели до
предполагаемого срока отгрузки товара информирует
Покупателя о готовности товара и направляет
извещение о начале отгрузки товара.

7.2. Приемка по качеству и количеству
производится на складе Грузополучателя с участием
представителя независимой инспекционной
компании, выбранной по согласованию с
Покупателем, с отнесением расходов на счет
Поставщика и обязательным участием представителя
Поставщика. При этом, в случае не обеспечения
Поставщиком участия своего представителя при
приемке Товара, Поставщик принимает полученные
результаты приемки без права их дальнейшего
оспаривания.

По результатам приемки товара на складе
Грузополучателя составляется приёмный акт
Грузополучателем в соответствии с «Инструкцией о
порядке оформления документации и организации
учета, на предприятиях осуществляющих
ответственное хранение материальных ценностей
соответствующей группы», который подписывается
Грузополучателем, представителем независимой
инспекционной компании или уполномоченными
участниками приемки (комиссии)

7.3. Приемка товара осуществляется по
количеству (штук, пачка, пар, комплект).

7.4. В случае выявления скрытых недостатков
товара по качеству Покупатель обязан известить об
этом Поставщика по электронной почте либо по факсу
не позднее 48 часов с момента обнаружения этих
недостатков.

7.6. Скрытыми недостатками по качеству
признаются такие недостатки, которые не могли быть

within 5 banking days after the shipment of the goods:

- commercial invoice;

- Goods and transport waybill (the original is
sent with the goods);

- a certificate (certificate) of quality with an
indication of the date of manufacture issued by the
manufacturer;

- certificate of origin of goods;

- Sanitary-epidemiological conclusion;

- DC with the seal of customs authorities of the
country of the sender

7. ORDER OF SHIPMENT AND
ACCEPTANCE OF GOODS BY QUANTITY AND
QUALITY

7.1. The supplier shall inform the Buyer about
the readiness of the goods two weeks before the
expected time of shipment of the goods and send a
notice of the beginning of the shipment of the goods.

7.2. Acceptance for quality and quantity is
carried out at the warehouse of the Consignee with the
participation of a representative of an independent
inspection company, selected in agreement with the
Buyer, with the attribution of costs to the Supplier's
account and the obligatory participation of the
Supplier's representative. In this case, in the event that
the Supplier fails to provide its representative with the
acceptance of the Goods, the Supplier accepts the
received acceptance results without the right to further
challenge them.

Based on the results of the acceptance of
goods in the warehouse of the Consignee, the
Receiving Certificate shall be drawn up by the
Consignee in accordance with the "Instruction on the
procedure for registration of documentation and
organization of accounting, at enterprises responsible
for safekeeping the material values of the relevant
group", which is signed by the Consignee, the
representative of an independent inspection company
or authorized participants in the acceptance
(commission)

7.3. Acceptance of goods is carried out by the
number (pieces, bundle, pairs, mode).

7.4. In case of revealing hidden defects of the
goods in quality, the Buyer must notify the Supplier
about it by e-mail or by fax no later than 48 hours after
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обнаружены при обычной для данного вида товара
проверки и выявленные лишь в процессе его
хранения, обработке, реализации и эксплуатации.

7.7. При обнаружении скрытых недостатков
продукции, имущественную ответственность несет
Поставщик (Изготовитель). независимо от времени
поставки (закладки) продукции и времени
обнаружения указанных недостатков, в рамках
гарантийного срока хранения, о чем составляется акт.

7.8. Факт наличия скрытых недостатков у
товара по качеству должен быть подтвержден
уполномоченными на то компетентными
представителями Покупателя и Поставщика, а также
представителями независимой. инспекционной
компании.

7.9. В случае уклонения Поставщика от
участия в составлении акта, о наличии скрытых
недостатков в товаре и от выбора им
соответствующих независимых экспертов, в течение 7
банковских дней после извещения его Покупателем
об обнаружении скрытых недостатков, Покупатель
вправе самостоятельно определить таких экспертов и
составить акт без участия представителя Поставщика
с отнесением в последующем всех расходов,
связанных с проведением экспертизы, на
Поставщика.

7.10. Претензия, связанная с обнаружением в
товаре скрытых недостатков, предъявляется
Поставщику в срок не позднее одного месяца после
составления акта о наличии таких недостатков, и
должна быть рассмотрена Поставщиком в течение 15
календарных дней, после получения
подтверждающих документов.

7.11. Поставщик при получении надлежаще
оформленных документов, подтверждающих наличие
у товара скрытых недостатков, обязан в течение 7
календарных дней рассмотреть её, в случае
подтверждения или если по истечении указанного
срока от поставщика не последует ответа, претензия
считается признанной Поставщиком. Поставщик в
течении 30 дней должен за свой счет заменить такой
товар на качественный в соответствии с условиями
пункта 5.7. и раздела 3 настоящего договора.

7.12. Приемный акт, составленный
Грузополучателем, является признанным и
обязательным для обеих сторон при осуществлении
расчетов за фактически поставленный товар. Товар
подлежит замене в гарантийный срок хранения, при
соблюдении правил хранения в соответствии с ГОСТ.

7.13. При поставке некачественного и
дефектного товара, несоответствующего условиям
раздела 3 настоящего договора. товар не
принимается. Поставщик обязан заменить этот товар
на качественный в течение срока поставки товара
(согласно пункта 5.1.) на условиях разделов 3,4 и 5
настоящего договора. Издержки по транспортировке,

the discovery of these deficiencies.

7.6. Hidden shortcomings in quality are
recognized as such shortcomings, which could not be
detected with the usual for this type of product checks
and identified only in the process of its storage,
processing, implementation and operation.

7.7. If there are hidden defects in the product,
the Supplier (the Manufacturer) is liable for the
property. irrespective of the time of delivery
(bookmark) of the products and the time of detection of
the indicated deficiencies, within the warranty period
of storage, which is the subject of the act.

7.8. The fact that there are hidden
shortcomings in the quality of the goods must be
confirmed by authorized representatives of the Buyer
and the Supplier, as well as by representatives of the
independent. inspection company.

7.9. In the event that the Supplier is absent
from participating in the preparation of an act, on the
existence of hidden defects in the goods and on the
selection of appropriate independent experts, within 7
banking days after the Buyer has notified the hidden
defects, the Buyer has the right to independently
determine such experts and draw up an act without the
participation of the Supplier's representative with
subsequent attribution of all costs associated with the
examinatio to the Supplier.

7.10. The claim related to the discovery of
hidden defects in the product shall be presented to the
Supplier within a period of not less than one month
after drawing up an act on the presence of such
deficiencies, and shall be considered by the Supplier
within 15 calendar days after receipt of supporting
documents.

7.11. The supplier, upon receipt of properly
executed documents confirming the presence of
hidden defects, is obliged to consider it within 7
calendar days, in case of confirmation or if after the
specified period the supplier does not respond, the
claim is deemed to be the Supplier. Supplier within 30
days must at its own expense to replace such a good
quality goods in accordance with the provisions of
paragraph 5.7. and section 3 of this contract.

7.12. Adoption act compiled by the
Consignee, is recognized and binding on both parties
when making settlements for the goods actually
delivered. The goods shall be replaced during the
warranty period of storage, subject to the storage rules
in accordance with GOST.

7.13. At delivery of the poor-quality and
defective goods, not corresponding to conditions of
section 3 of the present contract. commodity is not
received. The supplier is obliged to replace this
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таможенной очистке, сертификации, приемке,
хранению некачественного товара и его замене на.
качественный товар, включая расходы по отгрузке,
относятся на счет Поставщика.

7.14. В случае порчи товара до истечения
срока хранения (скрытые недостатки), Поставщик
обязан заменить этот товар на качественный в
течении срока поставки товара (согласно пункта 5.1.)
на условиях разделов 3,4 и 5 настоящего договора.

8. ПРОИСХОЖДЕНИЕ ТОВАРА

8.1. Страна происхождения товара - ____

8.2. Код товара по ТН ВЭД-__________

8.3. Производитель и грузоотправитель -
______________ (Страна)

9. УСЛОВИЯ ПЛАТЕЖА

9.1. Формой оплаты по настоящему договору
является безотзывный, документарный,
неподтвержденный, делимый аккредитив,
открываемый банком Покупателя в пользу
Поставщика на полную сумму договора сроком на 180
дней с даты открытия аккредитива.

9.2. После приемки последней партии товара
и подписания акта сверки по Договору,
подтверждающего отсутствие взаимных обязательств
и задолженностей, гарантия исполнения договора
возвращается Поставщику.

9.3. Аккредитив выставляется Покупателем
после получения гарантии исполнения договора и в
течение 5 дней после конвертации сума в СКВ - в
доллары США.

9.4. Платежи по аккредитиву будут
производиться против представления следующих
документов:

- коммерческий инвойс, выданный
Поставщиком - 1 экземпляр в оригинале;

- акт Грузополучателя о приемке товара по
качеству и количеству, выданный по факту приемки
товара на складе Грузополучателя - 1 экземпляр
подлинник;

- сертификат (удостоверение) качества
изготовителя -1 экземпляр копия или фотокопия;

- ГТД №ИМ 40 - 1 экземпляр копия или
фотокопия.

- подписанный акт выполненных работ по
вводу в эксплуатацию оборудования

9.5. Документы предоставляются на русском
языке. Документы должны быть предоставлены в
банк Поставщика не позднее 20 (двадцать) дней с

product with a quality one within the delivery time of
the goods (in accordance with clause 5.1.) On the
terms of sections 3.4 and 5 of this contract. Costs for
transportation, customs clearance, certification,
acceptance, storage of low-quality goods and its
replacement by. quality goods, including shipping
costs, are charged to the Supplier's account.

7.14. In the event of damage to the product
before the expiration of the storage period (latent
defects), the Supplier shall replace this good with the
quality of the goods delivered at the time of delivery (in
accordance with clause 5.1.) On the terms of sections
3.4 and 5 of this contract.

8. ORIGIN OF GOODS

8.1. Country of origin - ______________

8.2. HS Code --____

8.3. Manufacturer and Dispatcher -
_________________________ (Country)

9. TERMS OF PAYMENT

9.1. The form of payment under this contract is
an irrevocable, documentary, unconfirmed, dividable
letter of credit opened by the Buyer's bank in favor of
the Supplier for the full amount of the contract for a
period of 120 days from the date of opening the letter
of credit.

9.2. After the acceptance of the last shipment
of the goods and the signing of the reconciliation act
under the Contract, confirming the absence of mutual
obligations and debts, the contract performance
guarantee is returned to the Supplier.

9.3. The Letter of Credit is issued by the Buyer
after receiving the guarantee of performance of the
contract and within 5 days after converting the sum
into hard currency - into US dollars.

9.4. Payments under the letter of credit will be
made against the submission of the following
documents:

- commercial invoice issued by the Supplier - 1
copy in the original;

- the Consignee's certificate of acceptance of
the goods for quality and quantity, issued upon receipt
of goods at the warehouse of the Consignee - 1
original;

- manufacturer's certificate (certificate) of
quality -1 copy or photocopy;

- SCD № IM 40 - 1 copy or photocopy.

- sign act of the work performed on
commissioning the equipment
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даты оформления акта о приемке товара на складе
Грузополучателя, но в пределах срока действия
аккредитива. Документы представляются Поставщику
посредством экспресс почты. Допускается
представление Поставщиком документов,
предусмотренных в п. 9.5 договора в банк Покупателя
для раскрытия суммы по аккредитиву в части
поставленного товара.

9.6. Аккредитив подчиняется
«Унифицированным правилам и обычаям для
документарного аккредитива» (публикация
Международной Торговой палаты № 600, ред. 2007
года).

9.7. Банковские расходы в Республике
Узбекистан относятся на счет Покупателя, банковские
расходы за пределами Республики Узбекистан - на
счет Поставщика.

9.8. Расходы, связанные с внесением
изменений в договор, оформлением дополнительных
соглашений, производятся Поставщиком за его счет.

10.ФОРС-МАЖОР

10.1. Стороны освобождаются от
ответственности за ненадлежащее исполнение
обязательств по настоящему договору в случае
действия обстоятельств непреодолимой силы, а
также иных обстоятельств, которые независимо от
воли сторон, не могли быть ими предвидены. в
момент заключения договора и предотвращены
разумными средствами при их наступлении.

10.2. К обстоятельствам, указанным в п.10.1.
договора относятся: война и военные действия,
восстания, эпидемии, эпизоотии, землетрясения.
наводнения, акты органов власти, непосредственно
затрагивающие предмет настоящего Договора и иные
события, которые будут подтверждены
компетентными органами страны, на территории
которого произошло данное событие. Документ,
выданный компетентным государственным органом
страны совершения обстоятельств непреодолимой
силы будет являться достаточным основанием для
подтверждения данных обстоятельств.

10.3. Сторона, которая не может выполнить
свои обязательства по настоящему договору, должна
немедленно уведомит другую Сторону в письменном
виде о начале и окончании обстоятельств
неопределимой силы, но в любом случае не позднее 3
рабочих дней после их начала. В течение 20 дней
Сторона предоставляет документы подтверждающие
обстоятельства непреодолимой силы.

10.4. Наступление обстоятельств.
предусмотренных настоящим разделом, при условии
соблюдения требований п.10.3. настоящего Договора,
продлевает срок исполнения договорных
обязательств на период, который в целом
соответствует сроку действия наступившего

9.5. Documents are provided in Russian. The
documents must be submitted to the Supplier's bank
not later than 20 (twenty) days from the date of
execution of the acceptance certificate for the goods in
the warehouse of the Consignee, but within the validity
period of the letter of credit. Documents are submitted
to the Supplier by express mail. The Supplier submits
the documents specified in clause 9.5 of the contract
to the Buyer's bank for disclosure of the amount under
the letter of credit in the part of the delivered goods.

9.6. The letter of credit is subject to the
"Uniform Rules and Customs for a Documentary
Credit" (International Chamber of Commerce
publication No. 600, ed., 2007).

9.7. Banking expenses in the Republic of
Uzbekistan are charged to the account of the Buyer,
bank charges outside the Republic of Uzbekistan - to
the account of the Supplier.

9.8. The costs associated with making
changes to the contract, registration of additional
agreements, are made by the Supplier at his expense

10. FORCE MAJEURE

10.1. The parties are released from
responsibility for improper performance of obligations
under this contract in the event of force majeure
circumstances, as well as other circumstances that,
irrespective of the will of the parties, could not be
foreseen by them. at the time of the conclusion of the
contract and are prevented by reasonable means at
their approach.

10.2. To the circumstances specified in clause
10.1. Contract include war and military operations,
insurrections, epidemics, epizootics, earthquakes.
floods, acts of authorities directly affecting the subject
of this Contract and other events that will be confirmed
by the competent authorities of the country in whose
territory the event occurred. The document issued by
the competent state authority of the country in the
event of force majeure will be sufficient grounds for the
confirmation of these circumstances.

10.3. A party that is unable to fulfill its
obligations under this contract must immediately notify
the other in writing of the beginning and end of the
circumstances of undeterminable force, but in any
case not later than 3 working days after their
commencement. Within 20 days the Party shall
provide documents confirming the circumstances of
the insurmountable force.

10.4. The advent of circumstances. Provided
for in this section, provided that the requirements of
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обстоятельства и разумному сроку для его
устранения.

10.5. Вопросы о действиях Сторон при
наступлении обстоятельств непреодолимой силы
преодолении последствий ее воздействия Стороны
решают путем переговоров. В случае принятия
Сторонами решения о расторжении договора ни одна
из Сторон не возмещает каких-либо убытков,
вызванных таким расторжением, кроме возврата
суммы документально подтвержденных затрат,
понесенных сторонами в целях исполнения
настоящего договора. до момента его расторжения.

11.РЕКЛАМАЦИИ

11.1. Возможные претензии, в случае
недопоставки товара, заявляются Покупателем
Поставщику в течение 3 дней со дня получения
товара согласно акта приемки Грузополучателя.

11.2. Покупатель имеет право, предъявить
претензии по качеству в течение гарантийного срока
товара,

11.3. По требованию Заказчика, Поставщик
обязан заменить забракованный товар товаром
надлежащего качества в течение срока поставки
товара (согласно пункта 5.1.) с момента выявления
товара, не отвечающего качеству, определенному
настоящим договором, а недостающее количество
товара до поставить в течение 30 дней на условиях
поставки в соответствии с разделом 5 настоящего
договора, либо возвратить денежные средства на
сумму стоимости некачественного или недостающего
товара, что не освобождает Поставщика от
ответственности, предусмотренной настоящим
договором.

12.ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

12.1. В случае просрочки в поставке товаров
Продавец уплачивает штраф в размере 0,1% от
стоимости не поставленного товара за каждый день
просрочки, но не более 10% от стоимости не
поставленного товара.

12.2. В случае просрочки платежа
«Покупатель» уплачивает штраф «Продавцу» в
размере 0,1% от общей стоимости товара за каждый
день просрочки, но не более 10% от суммы
просроченного платежа.

12.3. Уплата штрафа не освобождает стороны
от выполнения обязательств по договору.

12.4. В случае просрочки открытия
аккредитива Заказчик уплачивает Поставщику пеню в
размере 0,1% от суммы аккредитива за каждый день
просрочки, но не более 10 % от общей суммы не
открытого аккредитива.

12.5. В случае поставки товара в
немаркированной или не надлежаще маркированной

clause 10.3 are met. of this Contract extends the term
for the performance of contractual obligations for a
period that generally corresponds to the period of
validity of the present circumstance and a reasonable
time for its elimination.

10.5. Questions on the actions of the Parties in
the event of force majeure circumstances to overcome
the consequences of its impact Parties decide by
negotiation. If the Parties decide to terminate the
contract, neither Party shall compensate any losses
caused by such termination, except for the return of
the amount of documented costs incurred by the
parties for the purpose of executing this contract. until
the moment of its termination.

11. RECLAMATION

11.1. Possible claims, in case of short delivery,
are declared by the Buyer to the Supplier within 3 days
from the date of receipt of the goods in accordance
with the acceptance certificate of the Consignee.

11.2. The buyer has the right to make claims
for quality during the warranty period of the goods,

11.3. At the request of the Customer, the
Supplier shall replace the rejected goods with good
quality goods during the delivery period of the goods
(in accordance with clause 5.1.) From the moment of
identifying the goods that do not meet the quality
specified in this contract, and the missing quantity of
goods shall be delivered within 30 days on delivery
terms in accordance with section 5 of this contract, or
to refund money for the amount of the cost of a
defective or missing product, which does not relieve
the Supplier of the responsibility for contract.

12. LIABILITY OF THE PARTIES

12.1. In case of delay in the delivery of goods,
the Seller pays a penalty in the amount of 0.1% of the
value of the goods not delivered for each day of delay,
but not more than 10% of the value of the goods not
delivered.

12.2. In case of delay in payment, the "Buyer"
pays a penalty to the "Seller" in the amount of 0.1% of
the total value of the goods for each day of delay, but
not more than 10% of the amount of the overdue
payment.

12.3. Payment of a fine does not relieve the
parties from fulfilling their obligations under the
contract.

12.4. In case of delay in opening a letter of
credit, the Customer pays a penalty to the Supplier in
the amount of 0.1% of the amount of the letter of credit
for each day of delay, but not more than 10% of the
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упаковке Поставщик обязан в 10 дневний срок
обеспечить за свой счет восстановление
(исправление) маркировки, либо замену
соответствующего товара и упаковки на условиях
разделов 3,4 и 5 настоящего договора.

12.6. В случае, если на расчетном счету
Покупателя имеются денежные средства
Поставщика, данные средства будут удержаны в счет
оплаты неустоек.

13. ДРУГИЕ УСЛОВИЯ

13.1. Настоящий договор вступает в силу с
момента постановки на учет и получения
необходимых заключений в уполномоченных органах
Республики Узбекистан и действует до полного
исполнения сторонами своих обязательств, а в части
взаиморасчетов до полного их исполнения, но не
позднее 31 декабря 2022года.

13.2. Настоящий Договор, может быть
расторгнут по соглашению сторон или в
одностороннем порядке по требованию одной из
сторон, в случае существенного нарушения другой
стороной условий договора.

13.3. Всякие изменения или дополнения к
настоящему Договору будут действовать лишь при
условии, что они совершены в письменной форме и
подписаны уполномоченными на то лицами с обеих
сторон. Расходы по оформлению дополнительных
соглашений покрываются за счет средств
Поставщика.

13.4. Все споры и вопросы, вытекающие из
действия настоящего Договора, решаются сторонами
мирным путем, а при невозможности решить их
мирным путем, передаются на рассмотрение в
Экономический суд города Ташкента. Решение
Экономического суда является обязательным для
обеих сторон.

13.5. Настоящий Договор составлен на
русском и английском языках в двух экземплярах по
одному для каждой из сторон и имеющих одинаковую
юридическую силу

14. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА СТОРОН:

ПРОДАВЕЦ:

Компания «______________________»

ПОКУПАТЕЛЬ:

total amount of the non-opened letter of credit.

12.5. In case of delivery of the goods in
unmarked or not properly marked packages, the
Supplier is obliged to ensure at his own expense the
restoration (correction) of the marking, or the
replacement of the corresponding goods and
packaging on the terms of Sections 3.4 and 5 of this
contract at his own expense.

12.6. In the event that the Supplier's funds are
available on the settlement account of the Buyer, the
funds will be withheld in the forfeit account.

13. OTHER CONDITIONS

13.1. The present contract comes into force
from the moment of registration and receipt of the
necessary conclusions in the authorized bodies of the
Republic of Uzbekistan and is valid until the parties
fully fulfill their obligations, and in respect of mutual
settlements until their full execution, but not later than
December 31, year 2022.

13.2. The present contract can be terminated
by agreement of the parties or unilaterally at the
request of one of the parties, in the event of a material
breach by the other party of the terms of the contract.

13.3. Any changes or amendments to this
Contract will be valid only if they are made in writing
and signed by authorized persons on both sides.
Expenses for execution of additional agreements are
covered at the expense of the Supplier.

13.4. All disputes and issues arising from the
operation of this Contract shall be resolved by
peaceful means, and if they can not be resolved
peacefully, they shall be submitted to the Economic
Court of Tashkent for consideration. The decision of
the Economic Court is binding on both parties.

13.5. The present Contract is made in Russian
and English in two copies, one for each party and
having equal legal

14. LEGAL ADDRESSES OF THE PARTIES:

SELLER:

Company«___________»

BUYER:
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ПЕРЕЧЕНЬ

Компания «______________________» Company«___________»



58

государств и территорий, предоставляющих льготный налоговый режим и (или) не
предусматривающих раскрытие и предоставление информации при проведении финансовых

операций (оффшорные зоны)

№
п/п

Краткое название
страны

Полное название страны
Цифровой

код
1. Американское Самоа Американское (Восточное) Самоа 101

2. Ангилья
Ангилья (Соединенное Королевство
Великобритании и Северной Ирландии)

102

3. Андорра Княжество Андорра 103
4. Антигуа и Барбуда Антигуа и Барбуда 104
5. Аруба Остров Аруба (Королевство Нидерланды) 105

6.
Содружество Багамских
островов

Содружество Багамских островов 106

7. Барбадос Барбадос 107
8. Белиз Белиз 108

9. Бермудские Острова
Бермудские Острова (Соединенное Королевство
Великобритании и Северной Ирландии)

109

10. Британские Территории
Британская Территория в Индийском Океане
(остров Чагос)

110

11. Бруней-Доруссалам Государство Бруней-Доруссалам 111
12. Штат Вайоминг Штат Вайоминг (Соединенные Штаты Америки) 112
13. Вануату Республика Вануату 113

14. Виргинские Острова
Виргинские Острова (Соединенные Штаты
Америки)

114

15.
Британские Виргинские
острова

Британские Виргинские Острова 115

16. Гватемала Республика Гватемала 116

17. Гибралтар
Гибралтар (Соединенное Королевство
Великобритании и Северной Ирландии)

117

18. Гонконг-Сянган
Специальный Административный район Гонконг-
Сянган (Китайская Народная Республика)

118

19. Гренада Гренада 119
20. Штат Делавэр Штат Делавэр (Соединенные Штаты Америки) 120
21. Доминика Содружество Доминики 121

22.
Доминиканская
Республика

Доминиканская Республика 122

23.
Южная Георгия и
Южные Сандвичевы
Острова

Южная Георгия и Южные Сандвичевы Острова
(Соединенное Королевство Великобритании и
Северной Ирландии)

123

24. Джибути Республика Джибути 124

25. Кайман
Острова Кайман (Соединенное Королевство
Великобритании и Северной Ирландии)

125

26. Острова Кергелен Острова Кергелен (Французская Республика) 126
27. Кипр Республика Кипр 127
28. Кирибати Республика Кирибати 128
29. Коста-Рика Республика Коста-Рика 129
30. Острова Кука Острова Кука (Новая Зеландия) 130

31. Лабуан
Федеральная Территория Лабуан (Малайская
Федерация)

131

32. Либерия Республика Либерия 132
33. Ливан Ливанская Республика 133
34. Лихтенштейн Княжество Лихтенштейн 134
35. Маврикий Республика Маврикий 135



59

№
п/п

Краткое название
страны

Полное название страны
Цифровой

код
36. Остров Мадейра Остров Мадейра (Республика Португалия) 136

37. Макао-Аоминь
Специальный Административный район Макао-
Аоминь (Китайская Народная Республика)

137

38. Мальдивы Мальдивская Республика 138
39. Мальта Республика Мальта 139
40. Маршалловы Острова Республика Маршалловы Острова 140
41. Монако Княжество Монако 141

42. Монтсеррат
Монтсеррат (Соединенное Королевство
Великобритании и Северной Ирландии)

142

43. Остров Мэн
Остров Мэн (Соединенное Королевство
Великобритании и Северной Ирландии)

143

44. Науру Республика Науру 144

45. Нидерландские Антилы
Нидерландские Антильские острова
(Королевство Нидерланды)

145

46. Ниуэ Ниуэ (Новая Зеландия) 146

47.
Нормандский остров
Гернси

Нормандский остров Гернси (Соединенное
Королевство Великобритании и Северной
Ирландии)

147

48.
Нормандский остров
Джерси

Нормандский остров Джерси (Соединенное
Королевство Великобритании и Северной
Ирландии)

148

49.
Нормандский остров
Олдерни

Нормандский остров Олдерни (Соединенное
Королевство Великобритании и Северной
Ирландии)

149

50.
Нормандский остров
Сарк

Нормандский остров Сарк (Соединенное
Королевство Великобритании и Северной
Ирландии)

150

51. Палау Республика Палау 151
52. Панама Республика Панама 152

53. Питкэрн
Острова Питкэрн (Соединенное Королевство
Великобритании и Северной Ирландии)

153

54. Пуэрто-Рико Пуэрто-Рико (Соединенные Штаты Америки) 154
55. Самоа Независимое государство Самоа 155
56. Сан-Марино Республика Сан-Марино 156
57. Острова Сейшелы Республика Сейшельские Острова 157

58.
Сен-Мартен (Синт-
Мартен)

Сен-Мартен (Синт-Мартен) (Королевство
Нидерланды)

158

59.
Сент-Винсент и
Гренадины

Сент-Винсент и Гренадины 159

60. Сент-Китс и Невис Федерация Сент-Китс (Сент-Кристофер) и Невис 160
61. Сент-Люсия Сент-Люсия 161

62. Теркс и Кайкос
Острова Теркс и Кайкос (Соединенное
Королевство Великобритании и Северной
Ирландии)

162

63. Тонга Королевство Тонга 163
64. Уругвай Восточная Республика Уругвай 164
65. Фиджи Республика Фиджи 165
66. Филиппины Республика Филиппины 166

67. Французская Полинезия
Французская Полинезия (Французская
Республика)

167

68. Шри-Ланка
Демократическая Социалистическая Республика
Шри-Ланка

168



60

№
п/п

Краткое название
страны

Полное название страны
Цифровой

код
69. Ямайка Ямайка 169
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